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Munkások! Ünnepeljétek meg mindenütt május elsejét!
*

n forradalmi
PROLETÁROKHOZ!

(Folytatás.)
logy a társadalomban föltétlenül be kell

■; ii a változásnak, sokan fölismerték mar. 
\ íny nagy kapitalistának hatalma akkora 

hogy magát a rendszert veszélyezteti.
hogy

dasági erőket nem ők ellenőrzik, de ők állnak 
valamennyi fölött a munkaerővel.

A jövő társadalmának ipari társadalomnak 
kell lennie. A proletáriátusnak nincs mire épí­
teni politikai fönhatóságot; de a világnak 
egyetlen gazdasági hatalma a proletáriátus.

A következtetés világos: a munkásoknak a 
gazdasági téren kell szervezkedniük, ha a szo­
cialista társadalmat meg akarják valósítani.

i‘u-" oak azoknak a kapitalistáknak vál-1 Ha a munkások szervezve vannak iparilag, 
kik nem találnak ma védelmet a I kezükben van a gazdasági hatalom, mely 

harcmezükön a versenyben. Állam- \ szükségképen alapjául szolgál a jövő ipari tár- 
íolvtatólagos osztályuralommal és [ sadaltnának. Ilyen gazdasági szervezettel háta 

gasággal:

'i.ir,
Némelyek úgy akarnak a bajon segíteni 
áll tini monopóliumot s államszocializmust kö­
ve elitek. Az ilyen “szocializmus xáltozat.a- 
mil meghagyná a bérszolgaságot s az elnyo­
matás nolitikai kormányzatát. Az ilyen "szo-
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ESEMENYEK.

A kapitalista rendszerben egyidejűleg két 
tendenciát látunk: az egyik növeli, a másik 
megszünteti a jövedelem egyenlőségét; az

ez a vágya sok ugyneve-
rrada'n

ti

mögött a politikai győzelem megdönthetetlen, 
kapitalistának. Ez volna a Kiadhatják a kapitalisták a parancsot, hogy 

\ "szocialista" forradalma, mely a gyarak zárassanak le. A munkások, kik a 
érintené a modern társadalom alapjait. gyárakban szervezkedtek, nem fogják lezárni, 

ezelőtt ugv látszott, mintha a mun. j hanem ki fogjak zárni a kapitalistát. A politikai 
forradalmat ezen a téves : parlament tagja! dühönghetnek, de tehetetle-a szocialista

nek lesznek. A gazdasági hatalom az ipariakarná megvívni. De az utóbbi években 
;n hatalmas társadalmi gazdasági erők nvil- ] képviselők kezében lesz.

múltak meg. hogy föltétien bizonyossága 
v : az. hogv a politikai állam túlélte már 
ha szív *s voltát. A jövő gazdasági állama egyre 
tisztább világításban jelen meg a szocialista 
iát határon. Még magában a kapitalista világ­
ban is minden jel arra vall. hogy a gazdasági 
állam a politikai fölé kerekedik. A gazdasági 
erük sokkal hatalmasabbak, mint a politikai 
állam, melvet, bar tisztán kapitalista, működé­
sében akadályoznak az összeütköző gazdasági 
érdekek. Ezért áll az állam útjában a teljes 
kapitalista kifejlődésnek. Ezért-látjuk néha 
ey villással harcban az ország nagy kapitalistáit 
s íagv politikusait. Ebben a harcban a kapita­
lizmuson belül jelentkezik mar a jövő gazda- 
sági állama, jelentkeznek a gazdasági erők, 
melyek sokkal hatalmasabbak, semmint a poli­
tikai állam kereteibe volnának szoríthatók. A 
]>• ditikai állam napjai meg vannak számlálva.
I )e a nagy ipari lordok győzelme olyan föltét- 
!c;i uralmát jelentené a gazdagok osztályának, 
melvhez képest az ősi Assyria deszpotizmusa 
t- szabadság volt.

Azonban a jövő gazdasági állama nemcsak a 
nagykapitalisták győzelmének lehet a gyümöl­
cse. A harcos kapitalistával szemben áll a har­
cos szocialista. Ezeknek győzelme a munkások 
ipari köztársaságát jelenti.

Míg a kapitalista osztály harca a munkás- 
v-ztálylyal szükségképen osztályharc, addig a 

g őzelem legfölebb pillanatnyilag lehet osztály 
gvözelem, mivel a munkásosztálynak győzel­
me után megszűnnek az osztálykülönbségek. 
\ jövőnek társadalma nem lehet a munkás- 

osztály társadalma, hanem munkások társadal­
ma, mivel a szocialista követelés az. hogy a 
társadalomnak minden tagja hasznos munkás 
legyen....

De a munkások társadalmának szilárd gaz- 
d a sági alapokon kell nyugodni, ha azt nem 
akarjuk, hogy csak az agitátorok ábrándja 
legyen. Ez a gazdasági alap meg van. bár a 
munkásosztálynak ma nincs a kezében. A jövő 
köztársaságának a termelő eszközök köztulaj­
donán kell alapulnia. Ezek a termelő eszközök 
ma a kapitalisták tulajdonában vannak. A mo­
dern politikai állam főtörekvése e tulajdonjog­
nak megvédelmezése. A politikai jogok szerint 
a politikai kormánvt meg lehet változtatni. De 
ha a tulajdonjog megmarad, semmiféle politi­
kai győzelem nem fogja létrehozni a szocialista 
társadalmat.

Ha forradalmi szocialisták vagyunk, tisztán 
kell látnunk ezt a hAyzetet. Arathatunk bár­
mily nagy politikai győzelmet, ha elhanyagol­
lak a gazdasági szervezetet s igy meghagyjuk 
a termelés eszközeit a kapitalisták tulajdoná­
ban. a kapitalistáknak megmarad a gazdasági 
hatalom, melyet nem késlekednek fölhasználni 
t rés frázis, hogy a kapitalisták nem mernének 
e lenállni, vagy ilyen esetben kitörne a véres 
forradalom. Ha a gazdasági hatalom minden 
forrása kapitalista kézen van. az éhes. rongyos 
5zervezettlen munkástömeg csak áldozata le­
het az ügynek, de diadalra nem viheti. Nincs 
egv forradalmárnak sem erkölcsi joga, hogy 
ilyen pusztulást idézzen föl. A forradalmi szo- 
c alistának tisztában kell lenni a győzelemhez 
vezető úttal: a politikai győzelem mögött ké­
szén kell állni a szervezett munkások ipari
1 adseregének.

Bár a munkásság ma tulajdon nélkül van, 
tényleg azonban az egyedüli gazdasági erő. 
Nincs vagyonuk, de ők termelnek minden va­
gyont. Nincsenek termelési eszközeik, de ők 
dolgoznk minden termelési eszközzel. A gaz-

A kérdés az. hogy mikép neveljük a munkást 
ugv, hogy megértse ezt az álláspontot ? A szel­
lemi forradalomnak meg kell előzni a fizikai 
forradalmat.

Minden szocialista örömmel üdvözölte az 
I. W. \\".-t. A forradalmi erők egyesültek s 
úgy látszott, hogy a szocialista egyesülés csak 
napok kérdése. Többé-kevésbbé minden szocia­
lista fölismerte az I. W. W.-ban a jövő ipari 
köztársaságának alapjait. De a küzdelem, me­
lyen az I. XV. \Y. keresztül ment s a helyzet, 
melyben most van, egyet kétségtelenül igazol:, 
forradalmi ipari uniont nem lehet szervezni 
tudatlan, konzervatív vagy egyszerűen csak 
elégedetlen proletárokból. A forradalmárok azt 
várták, hogy az I. W. W.-ban szorosabb kap­
csolatba kerülhetnek a munkásokkal.

Az A. F. of L. tagjait lehet önkényüleg ve­
zetni az osztályuralom mintájára, de az ipari 
úti-ionnak demokratikusnak kell lenni. Ha a 
forradalmárok tetszésük szerint akarnák vezet­
ni. — niég ha jó irányiban is —, sülyesztenék 
az A. F. of L. színvonalára. Viszont, ha a kon­
zervatív. nem szocialista tagokra bízzák veze­
tését. elveszti forradalmi jellegét és célját. Az 
egyetlen alternativa az, hogy a bérmunkásokat 
szocialistákká kell nevelni, mielőtt iparilag le­
hetne szervezni. A forradalmat nem lehet a 
munkásosztály háta mögött megcsinálni.

A föladat, melynek végrehajtása a szocialis­
tákra vár. nagy, de ez az egyetlen ut. Akiket 
személves ambíció vezet, azoknak nem tetszik 
ez a föladat. Lassúnak találják az eredményt. 
Egyszerre meg akarják nyerni a proletariátus 
egész tömegét.

Az utóbbi évek tapasztalata világossá teszi, 
hogy a forradalmi politikai szervezkedésnek a 
gazdasági szervezkedés előtt kell járni.

A gazdasági szervezet nem állhat főn tagok 
nélkül. A politikai szervezet ellenben kevés 
taggal is szépen betöltheti nevelő hivatását.

Életképessége nem tagjainak számától, ha­
nem tagjainak értelmességétől függ. Ez ma­
gyarázza meg a Szocialista Munkáspárt élet- 
képességét is csekély számú tagjainak dacára.

A politikai társadalom föltételezi (ha néhol 
gátolja is) a politikai agitációt. Ez a polgár­
jogok közé tartozik. És ezzel a politikai agitá- 
cióval kell elérnünkea tömeget. De az a szocia­
lista párt nem érdemli meg nevét, mely a poli­
tikai agitációt a szenzációs és bombasztikus 
frázisokban, pillanatnyi lelkesedés keltésében s 
szavazat fogdosásban látja.

Ma az igazi forradalmárnak politikai agitá­
tornak kell lenni, de politkai agito-.ója arra 
irányuljon, hogy úgy nevelje a munkásokat, 
hogy szervezkedhessenek az ipari szervezetek­
ben, mely által képesek lefoglalni s megtartani 
a termelés eszközeit.

És ha a munkások eléggé fölvilágosodottak 
arra, hog.’ ilyen szervezetekben tömörüljenek, 
nem fognak időt vesztegetni arra, hogy’ sztrájx 
vagy bojkott-e az alkalmas fegyver a győze­
lemhez. Egy sztrájk lesz csak, mely eltörli a 
kapitalizmust; egy bojkott, mely kizárja a ka­
pitalista profitot.

Legnevetségesebbek azok, kik v számíta­
nak', hogy ha minden szocialista i len évben 
ennyi vagy annyi embert nyer meg, ebben vagy 
abban az évben kész a többség.'

Forradalmi mozgalom még sohasem haladt 
előre matematikai szabályok szerint. A szocia­
lista agitátornak el kell vetnie a magot, az idő 
meghozza a gyümölcsöt, a szocialista köztár­
saságot ....

egyik sulyosbbitja, a másik csökkenti az egy’en 
lőtlenségeket.

Azáltal, hogy a társadalom középosztályát 
eltörli s az individuális vagyont növeli, a ka­
pitalista rendszer szemmélláthatólag növeli a 
válaszfalat a nép nagy tömege s a kiváltságo­
sak között. Ez utóbbiak egyre magasabban 
állnak az előbbiek fölött. Ezzel az irányzattal 
együtt egy másik irányzatot látunk a néptö­
meg keretein belül. Ez az irányzat egyenlősiti 
a kisemberek jövedelmét. A kistermelőt a pro- 
letáriátus soraiba taszítja, vagy jövedelmét a 
proletáréval egy színvonalra szorítja s meg­
szünteti köztük a különbséget. A gép nagyban 
elősegíti a proletárok egyenlő színvonalra szo­
rítását. Ma a munkabér különbözet a munka 
különböző ágaiban enyészőben van, egy szín­
vonalra jut valamennyi. Erre a színvonalra ke­
rül a tanult proletár jövedelme is. A tömeg 
jövedelmének egyenlősítése — ugyanazon 
egyenlősítés, melyre a szocializmus ellenségei 
képmutató méltatlankodással mutatnak ra, 
mint a szocializmusnak céljára —, szemünk 
láttára történik meg a kapitalista rendszerben.

Természetes, hogy a szocialista társadalom­
ban az a tendencia, mely az egyenlőséget kiéle- 
siti s mely a termelés eszközeinek magántulaj­
donából ered, meg fog szűnni; míg a tendencia, 
tnelv a jövedelmet egyenlőbbé akarja tenni, 
erősebben fog megnyilvánulni. De itt is éppen 
úgy érvényesülhetnek azok a megjegyzések, 
melyeket a család mai for “fiájának megváltozá­
sáról s a kistermelés megszüntetéséről tettünk : 
a gazdasági fejlődés iránya a szocialista társa­
dalomban bizonyos mértékben ugyanaz marad, 
mint a kapitalista társadalomban, azonban 
egész különböző módon jut kifejezésre.

Ma a nép jövedelmének egyenlősítése ugv 
megy végbe, hogy a magasabb jövedelem az 
alacsonyabbnak színvonalára sülyed ; a szocia­
lista társadalomban pedig az alacsonyabbnak 
kell fölemelkedni a magasabbnak színvonalára.

A szocializmus ellenségei azzal ámítják a 
kistermelőt, hogy a jövedelem egyenlősítése 
számukra nem jelent mást. mint helyzetüknek 
rosszabbodását, mivel — mint mondják —, a 
gazdagok osztályának jövedelme, ha az egész 
népet számítanák át, nem volna elegendő ah­
hoz, hogy a kistermelőnek átlagos jövedelme 
megmaradjon, következésképen a jövedelem 
egyenlősítésével a szocialista társadalomban a 
mostani középosztálynak veszteni kell.

Ha van valami igaz ebben az állításban, úgy 
az csak azért lehetséges, mert a mai rendszer­
ben a társadalomnak két ellentétes söpredéke, 
a szegény naplopó és a gazdag naplopó nem 
végez produktiv munkát s nem végezhet pro­
duktiv munkát az ipari tartaléksereg sem, me­
lvet a kapitalista rendszer kizár a munkából. 
Világos, hogy ilyen föltételek mellett a jöve­
delem egyenlősítése esetleg nem emeli az átla­
got a középosztály mai színvonalára. De hogy 
az ilyen helyzet mikép hozható aztán föl védel­
mid a kapitalista rendszer javára, azt csak 
ennek a rendszernek védői képesek megérteni.

A fölosztásról pedig szó sincs: a változás 
csak a termelés módszerében fog beállni. A 
kapitálisa rendszerből a szocialista rendszerbe 
való átmenet az évenkínt termelt javak roha­
mos szaporodásának lesz az eredménye. Soha­
sem szabad elfelednünk, hogy az árusítás ked­
véért folytatott tőkés termelés akadályozza ma 
a társadalmi fejlődést, akadályozza a termelő 
ereik teljes érvényre jutását. Nemcsak nem 
tudja magába szívni a kisipart olyan arányban, 
minőben a technikának haladása azt lehetővé 
teszi és megköveteli,, hanem még az összes 
termelő erők foglalkoztatására is képtelen. A 
mai rendszer eltékozolja ezeket az erőket az­
által, hogy állandóan növeli a munkanélküliek 
számát, a parazitákét, a nem-termelő embere­
ket.

Ilyesmi lehetetlen a szocialista társadalom­
ban. Foglalkoztatni tud, minden munkaerőt; 
növelni fogja a termelő emberek számát es 
amily mértékben ezt teszi, olyan mértékben 
növeli a termékek mennyiségét. A termékek 
mennyiségének növekedése emelni fogja min­
denkinek a jövedelmét.

(Folytatjuk.)

BÉKE ÉS A KERESKEDELEM.
A kapitalista államnak, bár fegyverkezni 

kénytelen, szüksége van a békére. A piacért 
folyó verseny minden pillanatban habomra 
vezethet, mig a kereskedelem érdekeinek nél­
külözhetetlen a béke. Ezért van aztán, hogy a 
kapitalista érdekeket védő állam nyakig fegy­
verben áll s amellett törekednie kell a béke fön- 
tartására.

A Santa Doningo köztársaság kereskedelmé­
ről szóló kimutatás élénken illusztrálja, n* gy 
a békének mekkora hatása van a kereskedelem­
re. 1895-től 1899-ig Ulysses Heureaux v.> t 
Santo Doningo elnöke. Elnöksége alatt a ki- 
köztársaság állandó belső viszályok szintere
volt s azonkívül feszült viszonyban volt a • g 
több hatalommal.

Ezen idő alatt az ország kereskedelmi mele­
ge a következő volt:

Bevitel: Kivitel:
1895 .$1.7:11.668 $1,764,960
1896 . 2,902.412 2,229970
1897 . 1.702,567 4,661.159
1898 . 1,696,279 5,770.480

1899-ben meggyilkoltak az elnököt, a politi­
kai vizonyok teljesen megváltoztak, a béke 
helyreállt s a kereskedelem egyszerre föllen­
dült.

1905-től 1908-ig következő volt a kereskede­
lem mérlege:

Bevitel: Kivitel:
1905   $2,736,828 $6.896,098
1906 . 4,065,437 6,536,378
1907 . 4,948,961 7,638,356
1908 . 5,127,463 9,486,344

Bár a két utolsó évben az általános gazda­
sági válság Santo Domingot is sújtotta, úgy a 
bevitele, mint a kivitele rendkívüli emelkedést 
mutat. A köztársaság kereskedelmének emel­
kedéséből az Egyesült Államok húzta a leg­
több hasznot, mint a délamerikai köztársasá­
gok kereskedelméből is. S amikor az Egyesült 
Államok hadihajói megjelennek alkalomadtán 
a déli vizeken, hogy helyreállítsák a békét, 
nem annyira maga a béke, mint ennek révén a 
kereskedelmi érdek az irányadó.

“INJUNCTION” A KAPITALISTÁK 
ELLEN.

Az'injunotion. a kötelező bírói rendelet las- 
sankint egészen általánossá válik. Eleinte csak 
a munkások ellen használták sztrájkok, bojkot­
tok esetén. Az utóbbi időkben pedig már a 
kapitalisták ügyes-bajos dolgaiba is beleavat­
kozik egy kötelező bírói parancs.

S. Williams, S. Grodginsky és I. Haft két 
bérkaszárnyát építtettek a Bronxban. Nem 
volt az építkezés körül semmi akadály, mig úgy 
hat héttel ezelőtt a szerelők munkájára nem 
került a sor. A három tulajdonos hiába szalad­
gálta a szerelő mesterek irodáit, nem állt kö­
télnek egy mester se. Nem vállalták a munkát 
se szép szóért, se jó pénzért.

Végre aztán megtudták az okát is a dolog­
nak. A három építtető közül Williams régeb­
ben adós maradt 2,400 dollárral F. Me Caul 
szerelő mesternek, ki tagja a mesterek szövet­
ségének. A szövetség fekete lisztát vezet az 
ilyen nem fizető rendelőkről s ha ismét építtet­
nek, a szövetség egyik tagjának sem szabad 
vállalni a munkát, mig a régibb adósság nincs 
kifizetve. Ezért nem talált a három partner 
szerelő mestert.

Az ügy a Supreme Court elé került s Dow­
ling bíró ideiglenes rendeletet bocsájtott ki, 
melyben megtiltotta a szereled mesterek szövet 
ségének a három panaszos bojkottálását.

Természetes, hogy ha a szövetség föntartja a 
bojkottot, a bírói rendelet megszegése miatt 
szigorú birsággal fogják sújtani, azonban arra 
még sem lehet kényszeríteni egy mestert sem, 
hogy akarata ellenére vállaljon munkát. Tehát 
most azon fordul az egész: a bojkott hivatalos 
föntartása nélkül, a szövetség kényszerítése 
nélkül van-e a mesterekben annyi szolidaritás, 
hogy ne vállalják a munkát? Ha van, a szövet­
ség nem vonható felelősségre, mivel a bojkot­
tot visszavonta, a panaszosokon pedig az in­
junction nem segít, mivel hivatalos bojkott 
nincs s a munkát mégsem vállalja senki.

Mivel az injunction csak ideiglenes, az egész 
ügy még tárgyalás alá kerül, melyen meg fogja 
a törvönyszék állapítani, hogy igazolható-e az 
ilyen bojkott. Ennek a tárgyalásnak az ered­
ménye fogja aztán eldönteni, hogy a birónak 
van-e joga az ilyen esetekben rendeletet bo- 
csájtani ki?

A TÖRÖK ALKOTMÁNY.

Lapunk más helyén beszámolunk a török- 
országi eseményekről a legújabb hírek alapján. 
Bár a rend még nem állt helyre Konstantiná­
polyban s az elűzött kormány még nem foglal­
ta el helyét újra. annyi már bizonyos, hogy az 
ifjú törökök föltétien urai a helyzetnek, a reak­
ciósok államcsinyje tökéletes fiaskóval végző­
dött.

A török alkotmány bármily uj is, sokkal mé­
lyei)!) gyökereket eresztett, semmint olv köny- 
nyedén lehetett volna kitépni.

Ennek a meghiúsult államcsínynek van egy­
ket értékes tanulsága. Törökországnak majd­
nem minden intézménye évszázados deszpötiz- 
mushoz illeszkedett. Maguk a vallási törvények 
is melyek egyúttal túlnyomó részben polgári 
törvényekként szerepelnek, a kényuralomnak 
letelnek meg. Bármilyen szilárdaknak látszot­
tak is ezek a törvények, bármily erősöknek a 
régi intézmények, a fejlődő kapitalista Török­
ország erősebbnek bizonyult. Ennek alkot­
mányra. politikai demokráciára volt szüksége 
s meg tudta teremteni.

Ha az alkotmány a szultán ajándéka lett 
volna, az államcsíny sikerül. Azonban az alkot­
mányt egy gazdaságilag hatalmasa vált osztály 
kénvszeritette ki. 'mely jogainak védelmére 
most hatalmát használja föl. Törökországban 
is, mint minden más országban, jog az, amit a 
gazdasági hatalommal bíró osztály akar.

Ebben az esetben annak az osztálynak hatal­
ma nagyobb, méh’ a haladás szolgálatában áll. 
Ennek az osztálynak akarata a jog.

Lehet, hogy a reakció még több kísérletet 
fog tenni az uj jogrend megdöntésére. Kísérle­
tet tett ezelőtt néhány évtizeddel sikerrel. Kí­
sérletet tett most sikertelenül, mivel a török 
kapitalizmus néhány évtized alatt nagyot nőtt. 
Talán még évek kellenek-ahhoz, hogy Török­
országban a kapitalizmus föltétien hatalomra 
tegyen szert s a kapitalizmusnak megfelelő uj 
jogrendet föltétlenül biztosítsa. De bizonyos 
az, hogy végre teljes győzelmet arat s csak 
rövid idő kérdése, hogy az uj Törökországban 
is talajt hódítson egy eddig még ismeretlen 
mozgalom, a kapitalizmus győzelmes betanu­
lását nyomon követő munkásmozgalom.

—: o: —

CSEMPÉSZŐ KAPITALISTÁK.

Az Egyesült Államok vámhivatalnokai éber 
szemmel őrködnek, -hogy a csempészkedést 
meggátolják. A kisebb csempészeket le is füle­
lik, azonban a nagyobbakkal nem igen boldo­
gulnak. Vannak nagy’ kereskedőházak, melyek­
nek ügynökei egész tőkét fektetnek be áruk be­
csempészésébe, rengeteg összeget mentve meg 
ezáltal.

Szinte véletlenség számba ment a napokban 
egy ilyen csempészkedő társulatnak leleplezése 
A még ismeretlen nevű csempészek, kiknek ne­
veit sem védőügyvédeik, sem a vámhivatalno­
kok nem hajlandók a nyilvánosság elé terjesz­
teni, évente százezrekre rugó árukat csem­
pésztek át a ván:on cimzetlen ládákban. Leg­
inkább olyan ruhákat, melyeknek vámja a tel­
jes értéknek hatvan százaléka.

Hogy milyen nagyban ment a csempészet, 
illusztrálja az, hogy a most lefoglalt áruk ér­
téke közel százezer dollár, tehát a fizetendő 
vám 60 ezer dollár lett volna. A vádlottak két 
ügyvédje azonnal hajlandóknak nyilatkoztak a 
60 ezer dollár megfizetésére s azonkívül 100 
ezer dollárt ajánlottak föl birság gyanánt, ha a 
vámhatóság elejti a vádat. Miután a vámható­
ság az ajánlatot nem fogadta el, az ügyvédek 
pár nap múlva ismét megjelentek s bár a bűn­
ügy tárgyalásnál a maximális birság csak 100 
ezer dollár lehetne, hajlandók voltk 260 ezer 
dollárt letenni, ha visszakapják a lefoglalt áru­
kat s biztosítást nyernek afelől, hogy neveik 
nem kerülnek a nyilvánosságra.

A vámhatság ezt az ajánlatot sem fogadta el 
s a lefoglalt árukra kitűzte az árverést. A jövő 
hét folyamára tűzték ki a tárgyalást. Addig a 
közönség érdeklődéssel várhatja: melyik társa­
dalmi oszlopról derül ki ez a nagyarányú csem­
pészkedés?

EL VT ARS AK!

OLVASSATOK ÉS TERJESSZÉTEK A 

NÉPAKARATOT.
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hogy még jobban megösmerhessük őt, bemu­
tatkozik a következőleg:

‘Aki mindent személyes gyűlölködésből ítél 
meg: elfogult ember. Aki érvek helyett hülye­
ségeket firkál össze: ostoba ember. Aki mun­
kástársait a legsúlyosabb bűnnel, sztrájktörés­
re való szervezkedéssel vádolja meg, bizonyí­
ték nélkül, az: pimasz ember.”

Valóban nem látjuk át, mi szüksége volt a 
Berko ‘Jánosának-’, hogy igy vesse papírra 
jellemvonásait. Hiszen akik őt ismerik, beis­
merése nélkül is tudják ezt.

Hanem azt bizonyára sokan nem tudják, 
hogy a Berko “jánosa” egy időben tagja volt 
ugyanazon gazdasági szervezetnek, melyhez a 
"Népakarat” szedői is tartoztak. S míg 
"jánost" a boss-nak érdekei ki nem parancsol­
ták az I. \Y. W.-ból, melynek a Népakarat 
szedői ma is tagjai s bele nem kényszeritették 
az A. F. of L.-be, addig a “jános” hirdette 

I mindazt, amit ma dühöngve tagad.
Pedig hát fölösleges ez a dühöngés, ez a köz.

I vetett talpnyalás akkor, midőn a boss a közvet­
len talpnyalással is beéri.

---------------------------------- Végül: abban az egyben tökéletesen igaza
Subscription yearly .......................................... $2.00 van a ‘Jánosnak”, hogy “jó munkásnak és be-
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i.iaju a tiszti urvusnoz, ez< 
nem szállíttathatják ^ébolydába. am:;, 
szedelmesnek nem bizonyul. Mindenese: :e jel­
lemző szim.pitomája ez a magyar közegészség- 
ügyi viszonyoknak, hogy egy kétségtelenül 
őrültnek konstatált beteget őrizet nélküi hagv- 
nax. mert a köz veszély esség tényét még nem 
próbálta ki valamelyik szerencsétlen lakón, aki 

a a roham pilbánatában véletlenül elébe kerül. 
Előbb üssön le valakit. Akkor majd lesz hely 
a számára.

VÁRNI KELL, MÍG ŐRJÖNG.

Budapesten a Király-utca 35—37. számú ház 
viceházmestere, Takács Gyula már napokkal 
ezelőtt megörült. A szerencsétlen ember öt 
napig pőrére vetkőzve állt a szobája sarkában, 
sem enni, sem ruhát magára ölteni nem c kart 
s folyvást azt hangoztatta, hogy temessék el, 
mert ő halott. Felesége és a ház lakó: attól 
féltek, hogy egyszer kitör belőle az őrület és
kárt tesz bennük. Hiába fordultak az >n' an a , , , , ... 7
kerületi, majd a tiszti orvoshoz, ezek addig a múlt hetekben k,jelentette, hogy nem hajlan

EGYENETLENSÉGEK AZ ANGOL 
MUNKÁSMOZGALOMBAN.

Az angol Labor Partyban az újabb időben 
súlyos válság állt be. A pártnak vezető férfiait, 
kik közül Keir Hardie rövid idővel ezelőtt 
körutat tett az Egyesült Államokban, — nyíl­
tan megtámadta Albert Victor Grayson, a fia­
tal szocialista képviselő, kit pár hóval ezelőtt 
kitiltottak a parlamentből. Grayson egyenesen 
árulással vádolta meg Keir Hardiet és társait s

Single copies ...........•.................................................. o.<

Entered as Second-Class Matter August 28, 1907. 
at the Post Office at .New York, N. Y.

New York, FRIDAY, April 23.

A KISÉRTETÜZŐK.

Költözködünk. Az east pittsburgi szervezet 
helyiséget változtat. Ide tesszük a színpadot, 
oda a könyvszekrényt: ebben már megái la 
podtunk. Néhányan itt vagyunk az uj helyi­
ségben s azt vitatgatjuk. mit kéne javítgatni a 
falakon, a padlón. A tágas terem menvezete két 
vasoszlopon nyugszik, melyen kiver a verejték. 
A falak is gyöngyöznek, mintha hosszantartó 
elhagyatottságukat siratnák.

Jó ideje nem lakott itt senki, mert hát a 
viszonyok olyanok, hogy nem nagyon kell az 
üzlet-helviség. A Szeles, meg a Barna boltos 
is azt mondták a múltkor, hogy kin most az 
üzlet s úgy pislonganak az orruk felé akasztott 
pápaszemen keresztül, mintha mindig a vissza­
kérni nem akaró jobb időket várnák, lesnék. 
Belebámulnak a messze homályba s hajh — 
még a nagyitó üvegen se vesznek észre sem 
mit.

:sii!etes embernek nincsen szüksége talpnya^ 
! lásra.” Ez “magyarázat” nélkül is épp oly 
I ismert dolog mint az, hogy Csongrádi Kornél- 
I nak nagy szüksége van rá. mint minden 
‘Jánosnak”.

* * *

Kohányi ur -tajtékzó szájjal ront neki egy 
amerikai magyarnak, amiért egv magyarorszá­
gi lapban azt irta az amerikai magyarokról,

MEGGYILKOLTA AZ APJÁT 
260 KORONÁÉRT.

hogy azok tudatlan, a világtól elmaradott 
emberek, kik minden szabad idejüket kárt.vá 
zással töltik és hordószámra isszák a sört és 
pálinkát: folyton civakodnak és verekednek 
rendkívül sok dolgot adnak az amerikai rend­
őrségnek. .. . Kohányi ur szerint, aki igy ir az 
amerikai magyarokról, azt meg kell botozni. a 
szerkesztőt pedig, ki lapjában ilyen dolgokat 
közzé tesz, föl kell akasztani.

Balgaság volna ugyan azt állítani, hogy min­
den am erikában élő magyar műveletlen, része­
ges és vérszomjas, de hogy a Kohányi-Fecsó- 
Berko-Kovács-Perényi-féle alakok vezetése 
alatt álló magyaroknak nagy része ilyen, az 
tagadhatatlan. Sajat lapjaikban olvashatjuk 
napról-napra, hogy hány helyen került elő a 
bicska honfitársaink zsebéből és nem tarto­
zik ritkaságok közé. hogy egy hazafias vagy 
vallásos egyletnekI-------- - a mulatságáról az összes

Ped.g mozgalmas volt itt ám az élet. Mérték jelenlevőket rendőrkocsin szállítják - a du
itt asort. a bort, a szeszt. Ide jöttek a napi tyiba. Sőt megtörtént már az is. hogv az oltár 
munka után folcs.gazn, faradt testüket a sokat ról lekapkodott keresztekkel és gvertyatartok- 
.zzadok; bánatot temetni a boldogtalanok: kai verték el egymást az amerikai magyarok 
remeny t keresni a ketsegbeesettek. És a csőn. Hogy miért szabad ezeket az amerikai lapok 
deseknek megeredt a nyelvük.... Igen, a nak megírni és miért nem szabad a magyaror- 
gyonge 1 ven helyre szoktak menekülni, ha szágiaknak — azt csak Kohányi ur tudná me 
aj valami, ha baj van. A gyöngék elve: elíe-1 mondani, 

ledni vagy meg nem látni a rosszat. Meglátni a 
rosszat s kivágni azt. vagy ha még lehet, or 
vosolni, arra csak az igazi ember képes.

De megváltozott itten minden, becsukták a 
korcsmát is. S a hosszú folyosókon csak visz

Orsováról írják: Bibeszku Illés 58 éves ka 
vicsszállitó állandóan szépen keresett és min 
dig nagyobb pénzösszeggel rendelkezett, ame­
lyet a bőrövében a derekán viselt. Bibeszkunak 
Mihály nevű 30 éves fia, aki már többször 
követett el lopásokat és emiatt börtönbüntetést 
is szenvedett, megtudta azt, hogy édesapjánál 
nagyobb összeg van. Egy este, amikor a szó 
bábán együtt aludtak, éles késsel megtámadta 
az apját és három késszurással meggyilkolta s 
az övben elrejtett 260 koronát ellopta. A lopás 
után kiosont a házból és mulatni ment. Reggel 
5 órakor visszatért a házba, ott azonban már 
édesanyját kétségbeesett sírással találta édes­
atyja holtteste fölött. Mialatt összeszaladtak a 
szomszédok, hogy a csendőrséget értesítsék, a 
fin megszökött. A csendőrség mindeddig nem 
tudta a ............gyilkos fiút elfogni.

LEÁNYHUS-KERESKEDŐK.

dó velük egy szószékről beszélni..
Grayson nak sok hive van a forradalmi szo­

cialisták között s a küzdelemnek sokkal komo­
lyabb következményei lesznek, mint az első 
pillanatban látható volt. Ugyanis a pártnak 
végrehajtó bizottsága Keir Hardie és társainak 
befolyása alatt kiközösítette Graysont. azon­
ban a határozat olyan kavarodást keltett, hogy 
a végrehajtó bizottságnak többsége lemondott. 
Ehhez járul még az a bonyodalom is, hogy a 
törvényszékek tiltó parancsot adtak ki, melyek 
szerint a unionok pénztárából a közelgő álta­
lános választáson tilos pénzzel segíteni az In­
dependent Labor Partvt.

Mig az Independent Labor Party Edinburg. 
ban tartotta kongresszusát, a szociáldemokra­
ták Bristolban tartottak kongresszust, melyen 
az Independent Labor Partyt elitélték s kije­
lentették. hogy ez a párt “undok burzsoá gyü­
lekezett. a radikális pártnak függeléke, a több­
ség kormányának szolgája, dacára annak, hogy 
ez a kormány a demokráciának tett egyetlen 
Ígéretét sem váltotta be."

Látszólag ezek a zavarok visszavetik az an­
gol munkásmozgalmat, tényleg azonbni nagy­
ban hozzá fog járulni a mozgalom megtisztítá­
sához.

TARCA.
KUTYAFEJÜ KAPITÁNY ÜR 

— Irta Farkas Antal. __
Én nem tudom, hogy voltam V(j. 

hányszor László bátyámat láttam °e
ni a^o 

szomszédba gázolni a ropogós hav,'^n> 
nyirkos időben nekivágni a vár<.sn-a.1 ^Ődő

i’ala.
>zó

lOs
huzó sárban, mindannyiszor vele lát-.' 
ni a Kutyafejü kapitány ur horihorr- ‘V-'gOf
a nagy. szaraz, cseh, morva, horváth. 
ördög tudja miféle embert, amint -‘ov’ - 
folyton László bátyám nyomát taposta ■ " 
tyus bakkancsával, rázta, suhogtatta a ^ 
cáját, öles lépésekkel iramodott László k * 
után. ha* valahol elmaradt. Aztán 
tanyákból kiszaladó kutyák nem :s a j ° ‘ 
bátyán hadonászó botja végit marná’- ^ 
kodnák mérgükben, hanem a Kutyái^".!/ 
tán v köd a lakjába falnának bele. j je , 
ártott neki. Nem tágított László l,“e 1
,-I -ír , . ' . »ro nif'
lol. Vele ment a pipacsos búzában. a rü 
havon, a nyirkos, ködös utón. Mikor kuk-í? 
fosztáskor letelepedtünk az éjszakában gw | 
tott tűz parazsa mellé, még akkor is ott lár- 
a László bátyám feje fölött nyújtózkodni \ 1 
tozni a Kutyafejü kapitányt. Olyan hó-..' 
volt, hogy a feje ott ringatódzott valahol • 
Göncöl-szekér kerekei közt, a lábát meg ]eml,‘ 
tolta a sokezerholdas Bagi-pusztába I á.- 
bátyám olyan csöppség volt ott a prrázs We' 
lett, de zért nem félt tőle. Észre se vette. Sc I 
szidta. Egykedvűen beleköpött a tüzbe, a ■ 
tyafeju kapitányra terelte a beszédet, melv < 
kezdődött:

I udjátok, az apja istenit. ...
*

FEL A VERSENYRE!
Szakadatlan, kíméletlen harc folyik az el 

I nyomók és elnyomottak között. Ebben a küz

hangzik a szőke hajú Mari kacagása " A "szem "uro adnak kegye '
ben levő <róno-vÁr 1 - .. .. ‘ raet* -X<lncs bekeafku, nincs fegyverszünet.

is rnajdnem üres. nem zörö0- I \ miinva0zvi i i ,nem zakatol • ali<r , , x. t” A munkasoknak, az elnyomottak osztalyá-
i:;r '*"«»**™. ^ a

mondja a banbona. a tudi lanság ”V ’ j1“ e fegyverünk gyönge, gyón-
ö‘ gek vagyunk; ha erős, erősek vagyunk.

ogyne, uramfia! Három csaj>os halt meg Lehet-e küzdelmünknek csak egy harcosa is.
ma' !U.án: nem v’Iágos? Dehogy men- kl ne akarná, hogy e fegyverünk minél erősebb,

nek oda lakni. És a szocialisták beleköltözköd- minél hatásosabb legyen?
nek s még meg sem szentelik, ki sem füstölik. | Lehet-e csak egy szocialista is közöttünk, ki

Jaxobovics Sándor 1!) éves kereskedősegéd 
és Szilágyi Hugó 2(i éves zongoramester, vesze­
delmes leánykereskedok, akik főleg cselédleá­
nyokat kerítettek hálójukba és azokkal keres­
kedtek vidéki nyilvánosházakban. Jakobovics 
legutóbb két cselédleánnyal ismerkedett meg. 
akikkel együtt lakott a Ixisfuvasros-utcában. A 
leányokat elvitte Szilágyihoz, aki a Szövetség­
utca és a Dohány-utca sarkán levő “Lyon”- 
káv éházban szokta hasonló ügyleteit lebonyo­
lítani. Szilágyi kecsegtető ígéreteket tett a leá­
nyoknak. azt mondotta, hogy ezreket fognak 
keresni, majd az egyiknek udvarolhatott s 
megígérte neki. hogy ha kis tőkét gyűjt össze, 
féleségül veszi és Budapesten üzletet nyitnak. 
A leányok végül is hallgattak a csábitóra, aki 
Komáromba vitte őket. A rendőrség Jakobo- 
vics Sándort letartóztatta. Szilágyi Hugó azon­
ban megszökött.

?y óbégat a sötétség.
Tudjuk mi azt, hogy vannak kisértetek, mé: 

pedig az emberek agyában. Azt is tudjuk 
milyen nehéz azt onnét kiűzni, ha nem azért 
csak űzzük, üzzük, amennyire tőlünk telik.

Milyen furcsa volna, ha Bili (az egyik meg­
halt csapos) visszajönne: lába nélkül; meg­
látná itt bennünket: a szeme nélkül: meg­
hallana, mit beszélgetünk: a füle nélkül; nem 
etezo homlokán az izzadtság kigvöngyözne 

megbotránkozásában; és leakarná törölni az 
izzadtságot: ha keze volna; eszébe jutna Mari: 
de agyveleje már régen szétporthadt s meg­
semmisült kebeléből hogy törjön föl a sóhaj?"

Hm, hogyan is lehet elhinni, hogv akinek 
szive nincs, az érezni tud: akinek szeme nincs 
az látni tud; akinek füle nincs, az hallani tud: 
akinek agy veleje nincs, az gondolkodni tud, 
mikor ma még azok sem éreznek, akiknek 
szivük van; azok sem látnak, kiknek szemük 
van; azok sem hallanak, kiknek fülük van • 
azok sem gondolkoznak, kiknek agyvelejük

Mennyi árnykép! Az ősrégi világból meg­
maradt babona dohos szagát ki ne érezné? 
Menny, munka! A sötétség odúiba beereszteni 
a napvilágot! Föl kell szentelnünk az uj termet 
elvtársak! Föl kell szentelnünk azt egy f0o-a. 
dássai. Megfogadjuk, hogy: uj erővel, össze­
tartó egyetértéssel fogjuk űzni a sötétséget a 
babonát, a kísérteteket az emberek agyából 
mert a mi hivatásunk a kisértetüzés.

Egy east pittsburgi

ne akarná, hogy a Népakarat mindennap vé­
gezze azt a munkát, melyet most hetenkint 
kétszer végez?

Elvtársak 1
Az Amerikai Magyar Szocialista Munkás 

Seovetség vezetősége elhatározta, hogy ismét 
versenyre szólít föl benneteket. Alkalmat akar 
nyújtani nektek, hogy ne csak akarjátok, hogy 
a Népakarat napilap legyen, hanem tegyetek 
is érte valamit.

A vezetőség 1909 március 2-ikától október 
1 ig versenyt indít előfizetők gyűjtésére, 
mely versenyben részt vehetnek az Amerikai 
Magyar Szocialista Munkás Szövetségnek s a 
Munkás Betegsegélyző Szövetségnek összes 
osztályai.

A verseny dijai:
Ötven dollár értékű könyvtár.
Huszonöt dollár értékű könyvtár,
Tíz dollár értékű könyvtár.
A versenyben számit úgy az uj, mint a foly. 

tatoHagos előfizető.
Hisszük, hogy minden szervezet kiveszi ré­

szét a munkából, hogy hozzájárul valamennyi 
a Népakarat napilappá tételéhez.

GYILKOSSÁGGAL GYANÚSÍTOTT 
ALJÁRÁSBIRó.

Pár nappal ezelőtt Sovány Dezső mátészal­
kai aljárásbiró vendéglői mulatozás után kissé 
ittas állapotban hazafelé tartott. Útközben az 
egyik házban világosságot látott és zenét hal 
lőtt. Bement a házba, ahol éppen a tűzoltó- 
zenekar tartott próbát. A bírót a zenekar tagjai 
szívesen fogadták. Később odament Kovácso 
vies kéményseprő is. aki a bíróra haragudott, 
mert egy poros ügyben elmarasztalta. A ké-’ 
menyseprő Sovánnyal kötekedni kezdett, 
majd sértegette, mire a tűzoltók kidobták. Jóó 
val később Sovány aljárásbiró is hazament. 
Másnap korán reggel a kéményseprőt udvarán 
vérbefagyva találták. A haldokló ember azt 
mondta, hogy Sovány ölte meg. A megvádolt 
bíró tagadta, hogy ő ölte meg a kéményseprőt s 
azonnal Szatmárra ment, ahol Róth Ferenc 
törvényszéki elnöknél jelentkezett. Az elnök a 
vizsgálóbíróhoz utasította az albirót és egy­
szersmind szabadságra küldte. A titokzatos 
ügyben szigorú vizsgálatot indítottak. A ké­
ményseprő holttestének boncolására Mátészal­
kára ment a szatmári vizsgálóbíró a törvénv. 
szeki orvosokkal. Az aljárásbirót kihallgatása 
után szabadon eresztették és az albiró vissza­
utazott Mátészalkára. A csendőrsé: 
zást más irányban is folytatja.

A NAGY FRANCIA SZTRÁJK 
KÖVETKEZMÉNYEI.

Miként már megemlékeztünk róla, az állami 
alkalmazottak győzelmes sztrájkja rendkívül 
fontos következményeket vont maga után a 
francia munkásmozgalomban. Nemcsak a pos­
tásoknak szervezkedésre és sztrájkra való jo­
gát volt kénytelen elismerni a francia kormány 
hanem szervezkednek a többi állami alkalma­
zottak is s megmozdult az egész szellemi pro­
letariátus. •

A berlini “Vorwaertz” egyik cikkének nyo­
mán lapunk egyik számában említettük az Al­
talanos Munkás Szövetségben beállott válto­
zásokat. Mig egyrészt a szervezkedő állami 
alkalmazottak s újabban a magánhivtalnokok 
csatlakoztak a szövetséghez, a szövetségnek 
egyes tagjai. — bár megmaradtak a szövetség­
ben —, Forradalmi Szövetség néver. ligát ala­
kítottak, hogy propagálják az antimilitariz- 
must. antipatriotizmust és a direkt akciót. A 
napokban kiáltványt bocsájtottak ki. A kiált­
vány ezekkel a szavakkal végződik: “Ipari 
munkások, foglaljátok le a gépet: földmivelő 
munkások foglaljátok le a földet!”

A postások sztrájkja alkalmával történt 
hogy egy nagy bankárnak két hivatalnoka 
sztrajksegélyt gyűjtött a sztrájkotoknak. A 
bank a két hivatalnokod elbocsájtotta Erre a 
bankhivatalnokok tiltakozó gyűlést hívtak ösz- 
sze. melynek követkeményeképen megalakítot­
tak a bankok alkalmazottjainak unionját. melv 
cstlakozott az Általános Munkás Szövetséghez 

A franca burzsoázia bármit is tesz. csak a 
munkások szervezkedését mozdítja elő Az 
egesz világ proletariátusa figyelemmel kiséri a 
franc,aorszagi töke és munka kiélesedett har-

eg a nyemo.

A BÍRÓ HARAGOSAI.

Kik a lapot nem kapják rendesen, levelező­
lapon tudassák velünk a következő angol szö­
veggel :

Editor Népakarat, 528 E. 6th St., New York. 
I am a subscriber of your paper, but I don’t

gct re&u,ary- Please send it to this address • 
Név .................................
Szám és utca .

város........... .V"........................... .**

B. Szabó János ikari (Fehérmegye) községi 
bíró ellen a napokban merényletet követett el 
két községbeli lakos. A bíró, amint szellőjéből 
hazafele tartott, két bekormozott ember meg­
támadta. Segítségére siettek Sör József és Sör 
Lajos lkán lakosok, akik szintén hazafelé tar. 
tottak, de a támadók akkor sem hátráltak Sör 
Józsefet leütötték. Az életbenmaradásához 
nincs remeny. A bíró menekülni próbált de a 
támadok űzőbe vették é/ akkor megbotolva
“e- f,láltá'SaÍra akkor már több, a szöl- 

,okbol hazafele tartó ember is segítségére sie­
tett, mire a merénylők elmenekültek. A gyanú 
Takacs János és Pákozdi József ikari lakosokra 
íarult Ez a két ember már régóta haragosa 

volt a bírónak. Mindkettőt letartóztatták.

AZ ADANAI VÉRENGZÉS.
Múlt számunkban említettük, hogy a kis- 

azsia, Adanában vallási őrjöngések törtek ki. 
Az újabb hírek szerint az áldozaok száma 
ezerre rúg s ha csak idejekorán segítség nem 
erdzik-. az áldozatok száma meg fog kétsze­
reződni.

Angol, francia és orosz hadihajók sietnek a 
enyegetett helyekre s a porta is mindent el 

követ, hogy lecsillapítsa a vallásos őrjöngöket
------o------

A CIVILIZÁLT OKLAHOMA.
Oklahomában, Ada városában április 19-én

Z dl61 eSKhárom Óra kÖ2t egy csoport meg 
tamadta a börtönöket, négy fehér foglyot ki-
tot?lk»Í Ce lab01 5 3 bÖrtön Avarán fölakasz- 

ttak okét. Minden jel arra vall, hogy a tárna.
as gondosan elő volt készítve. Az ellenálló 

bortonoroket pár perc alatt leverték, a cellák 
,e ' csévél is tisztában voltakí.Az egész táma­
dás es lincselés nem tartott tovább egy óránál.

KOTEN SARA SZABADON.
Blanchard biró a Suprime Court büntető ta­
nácsán, április 20-án felfüggesztette az itélet- 
kihirdetését Koten Sára ügyében, akit dr 
Auspitz Márton magyar származású orvos 
meggyilkolásáért csak néhány nappal ezelőtt 
mondott ki bűnösnek az esküdtszék.

A biró a leányt gyermekével együtt a Gn„n
ci. or Jewish Women go„dj,ir,Tzu

egyesület v.dekre fogja öt küldeni, ügyvédje 
megmagyaráz,, neki, hogy ,z itéIet ,clf£ '

JTF ba"b' visszaesés
telies h-T*? ,d< Í,IU,a'it s le kell ,ci„,„i= 
teljes büntetését.

Ez a Kutyafejü kapitány úgy jutott László 
bátyáimhoz, hogy mindig róla beszélt. Annyira! 
megszoktam a meséjét, hogy el sem tudtad 
Képzelni László bátyámat a kapitány ur nélkül 

Olyan katona-esztendőkből szedett mese vol- 
ez. Ezek a mesék - többnyire igaz mesék - 
rettenetesen unalmasak. A fiatalja igen csak 
egyforma históriákat tud elmondani részei 
őrmesterről, makrancos lóról, veszett kapitány­
ról. apró katona-esetekről. Semmi, d-e semmi ül 
nincs ezekben a szürke, szomorú históriákban. 
Szolgálták Szolnokon. Pesten, Bécsben de a 
kaszárnya mindenütt kaszárnya, az őrmester 
itt is részeges, a kapitány ott is veszett, ha ösz- 
szezordult a feleségével. Pest és Bécs közt 
csak annyi a különbség, hogy Pesten keveset 
masíroznak, és sokat ekzeciroznak, ellenben 
Bécsben sokat masíroznak és keveset egzeci- 
roznak, lévén ott a gyakorlatozó tér messzibi- 
tájon, mint a pesti. j

Az öregebbje már érdekesebb históriákat 
mond el, kivált az olyan, aki okkupáit a Bosz­
niát. aki most is olyan handzsarból csinált kés­
sel öli a disznót és vágja a szűz dohányt, ami: 
valamelyik potrohos bosnyák tiszt kezéből csa­
vart ki, miután a szuronyát úgy döfte a hasába, 
hogy a bosnyák tiszt ur gerincében elgörbült a 
hegye. (Alig tudta a panganétát affirolni. Be 
akarták csukni, hogy miért görbítette el.) Ez 
a kis megjegyzés aztán valószínűvé teszi, hogy 
Imre bácsi nem valami békés bosnváktól vette 
a handzsárt jó péznért vagy esetleg szép szeri­
vel szerezte, hanem csakugyan ilyen becsü'etcs 
utón jutott hozzá. A vén bakáknak igen csal: 
akad boszniai históriájuk.

Hogy a históriában egy kicsit megcsúszik az | 
igazság laba, hogy a pipaszár végin gondolkozó 
ember képzelete olyan virágokat szed egy cső 1 
moba, amiknek sohasem volt gvökerük' ugvan I 
k, venné rossznéven? Aki igaz históriákat akar I 
elmeselm, menjen okkupálja mégeg>szer Bosz­
niát, aztán ne hazudjék semmit, ha meg tudja 
állni.

Kdjzel cg\ év tizednek minden telén-nvaraii 
hallottam beszélni a Kutyafejü kapitányról e- I 
mindig csak László bátyám mesélt felőle, Csa- 
tary László bátyám és mindig — másképen.
Az egész históriában csak a kapitány km vaíeje 
maradt kutyafej, a históriája mindig változott. 
Hogy melyiket mondom el. hogy egyik nem 
szalad-e a másikba, arról nem felelek"

Mondjuk, hogy disznótorban vagyunk, jól­
laktunk. (Könnyű ezt mondani.) Megtöltöttük 
a pipát, a poharakat és figyelünk. László bácsin 
a sor. V alamelyik fiatalabb ember a kapitány 
kutyájáról beszélt. Urdinánca volt. aztán a Iá- 
baba harapott, mikor ő tüt akart szúrni a farka
egyibe, mert a kenyerét mindig ellopta és eV 

kaparta. b
Ez semmi! Erről megint csak eszembe jut 

az en Kutyafejü kapitányom.
.. hogy eszibe jut. Ismertük az egész
ortenetet, talán már jobban, mint László bácsi, 

ele azért szívesen hallgattuk. Tudtuk, hogy 
recska ostroma következik aztán László bácsi 

olyan fenenagy szakértelemmel tudta utánozni, 
’•ogy miként fütyül az ember füle mellett a 
puskagolyó, miként bug az ember feje fölött a 
bosnyák tarack, hogy öröm volt hallgatni, ha­
bár ludbőrös lett tőle a hátunk.

Édes apam lóháton jött értem a tanvár^. 
hogy baj van, el kell mennem Szolnokra, moz­
gósították az ezredünket, a jegyző ur izente. 
Akkor már öreg rezervista voltam. Képzelheti­
tek, hogy esett otthagyni az asszonyt, a gyere­
ket, meg a jószágokat. Olyan előhasu gazda 
voltam, a magam bérese. De már mindegy. *" 
menni kell. Szolnokon kocsiba raktak ben n üti -
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kef. áztál vitt a vonat Ceglédnek, Szegednek,
Szabadítanak.

\ gombosi kompon szerencsésen átkel a 
].ászlé bácsi ezrede. Egy jó óra múlva sikerűi 
behatolnunk Boszniába. Mik történnek edeng. 
„ok volna elmondani. Hát még ott. Mi-soda 
e- ,k ! M csoda szenvedések! László bácsi már 

a szilvával s azzal a vadalmával táplálko­
zol v ók levernek a farok

„ ezred U szérszikadozott. Láezló MM 
„ed és már annyi bosnyakot

azza
zik. amiket a bosnyák g<
Már
kotv^iniában szén. az ember,
a-o-onlottek. hogv szinte csoaaiuv
ho<rV Rrecskában még mindig maradt valaki,

kapitány urat hazafelé. Hogy hová ? Hát az | 
ördög tudja, hogy hol van az ilyen komisz i 
természetű embernek a hazája?

*
Még a disznótor füstös, zsinszagu levegőjé­

ben, a tanyai alacsony házban is megjelenik a 
hosszú kapitány ködalakja, ráül az ember ke­
délyére, jókedvére, ott lógázza sarkantyus lá­
bait a kemence padkáján és nézi, nézi László 
bácsit, aki éppen most tömi a pipáját, hogy 
Brecska ostroma után egyet szippanthas- 
son____

ist ostromló katonákra.
Öles alak

aki JTeokÍ“őm«n kl.ak»rodni. hanem tüzel,

veszettül tüzel a várói _
No igen. a Kutyafejü kapitány!

. i]* -\ -levét senki sem tudta becsületesen ki-
- ■••dani Nem volt benne magánhangzó egy fia 
’ ’ )1 van furcsa recsegés, krákogás, berregés
volt a neve. hogy az ember nyelve belefájdult, 
iia megbirkózott a kimondásával. Cseh volt, 
váz . morva volt, de horváth is lehetett, ha nem 
mis. A ieje nagy volt. széles volt. a szeme, or­
ra. szája, fül-e olyan volt. mint a mopszli kutyáé sz 
A hangja, a beszéde, amit az őrmesteren kívül 
senki sem értett, ugatáshoz hasonlított. A ka­
szárnyában rettegtek tőle a szazad be i e % ’ 
mér a rezurvisták is. Úgy szerettek volna, ha 
kapitám ur Kutyafeju a ixxsnyak golyóba o;-

. . t a* »-n.mflitr elkerülte. 1 e 1ved, hogy no:
egv cső] >pet se
porban is oly v - . A, ...
a j, bosnyák dohányt, mintha valami vendég a
Pen a sör mellett ülne.

Mindenki gyűlölte, utálta ezt az embert, 
feleséce nem. Hosszú, feketeruhás

__ tje mindig elkerülte, t’e in
félt tőle. A legvadabb golyőzá- 

ugalommal cigareAé/ta

T

• ,'l-!>''Inv'-á g^kisörte*egész az ellenséges határig, maga után. tehát ha lehet, elkerüljük 
tl" "abb kjött volna, de a kapitány ur a szó 

os értelmében visszakergette. A ráölelkezo 
onv letépte magáról, beledobta egy vasúti 

,-sapta az ajtót, aztán összeütötte a 
bokáját a kupé előtt, szalutált és a kővetkező 
pillanatban már az őrmesterrel veszekedett. A 
v, ,at vissza vitte az asszonyt, a kapitány ur 
nlCg- masiroztatta a kompániáját Bosznia bel­

sejébe.
N am élt a golyótól. Durva, keg\ ctlen 

legenvseggel itt is, mint
tehát'attól se félt, hogy valaki hátulról,.teve- 
,lésből, vagy akarattal belehibázik.

Mas kapitány együtt káromkodott vagy 
vgyutt imádkozott a legénységgel, már ahogy 
a sora hozta. Ez az ember csak maga karom- 

de

volt a
a kaszárnya udvarán,

se

A TÖRÖK FORRONGÁS.
Újabb kábel táviratok szerint az ifjú törö­

köknek engedelmeskedő csapatok már megje­
lentek Konstantinápoly falai alatt s ~-.ak egy­
két napi idő kérdése, hogy megszánják a vá­
rost.

A csapatok tökéletsen fegyelmezettek, az el­
űzött kormányhoz és az alkotmányi! foltét 
len hívek; ezzel szemben a múlt hét; állam­
csíny tervezői végkép dem óra!Halódtak s a 
szultán, ki tervüket jóváhagyta, ső1 a após a 
gvanu, hogy előkészítette, a hir szeriik már e! 
is menekült Konstantinápolyból, mivel az ifjú 
törökök arról tanácskoznak, hogy halálra itél- 
jék-e mint az alkotmány ellenséget, vagy csak 
egyszerűen trónjától fosszák-e meg?

A parlament bizottsága fölkereste a Kon­
stantinápoly előtt táborozó sereg vezetőit 
hogv tárgyaljon velük. A csapatok vezéremek 
szószólója kijelentette a bizottságnak :

"Mig a teljes béke be nem áll, itt maradunk. 
Nem akarunk jvártharcot fölkEzn.. Tudjuk, 
hogv ilven harc külföldi beavatkozást vonna

a végső
eszközök alkalmazását.. Azonban módunkban 
áll Konstant!nápolyba lépni egyetlen lövés­
váltás nélkül. Az önök tanácsára nincs szük­
ségünk. Térjenek vissza a városba s a lázadók­
nak adjanak tanácsokat. Szolgáltassák ki a 
bűnösöket, hogy elvegyék büntetésüket. Le­
gyenek nyugodtak, hogy az állaimcsiny terve­
zőit összefogjuk törni, bárkik legyenek is azok 
s addig nem távozunk, mig föltétien bizonysá­
got nem bírunk arra. hogy alkotmányunkat 
nem fenyegeti veszély.."

Ennek a határozott beszédnek meg volt a 
maga hatása, A reakciósok szolgálatában álló 
csapatok kezdenek szökdösni s nagy a kilátás 
az alkotmányos életnek békés utón való hely­
reállítására.

kod ott, de imádkozni maga az öreg isten 
látta, ül van volt neki az egész háború, mintha 
otthon a vasúti töltés megtámadásáról, vagy a 
Sarkadi Nagy Illések szérüskertje okkupálásá- 
rul lett volna szó. Nem beszélni a rajvonalban! 
Még akit hasba lőnek, az is fogja be a száját, 
ne jajgasson, mert az ellenség megtudja, hogy 
itt vagvur.k. ( Persze, eddig nem tudta. Merő 
véletlei ségböl tévedt a golyóbis a cigány do­
bi v. hasába. Nem is volt gilt, de a cigány dobos 
mégis meghalt bele, tán csak azért, hogy a 
kul vafejü kapitány ki ne köttethesse, mert a 
golyóbistól a raj vonalban elnvikkantotta ma­
gát.)

Igv aztán nem volt csoda, ha a Brecska 
ala;t er löszélen meghúzódó kompánia legény­
sége arr a kérte a bosnyákok istenét, hogy küld­
jön egy golyóbist a kapitány ur hasába is, mert 
a ii »hadnagy űrből kitűnő századparancsnok 
lenne.

De hát ostromoljuk csak Brecskát, mert igy 
sohse vesszük be. A Kutyafejü kapitány ur 
kompániáját előbb-előbb rukkoltatták. Benne 
volt a tüzvonalban. Süvített a golyó, búgott a 
tarrack. (László bátyám homlokáról hulltak a 
verejtékcsöppek, olyan remekül utánozta.) 
Kutyafejü kapitány ur le se guggol, le se has­
mái. Ott áll a századja előtt, cigarettázik és 
kardjával csapkodja a cserjét, a bozótot. Lát­
szott rajta, hogy veszettül szeretne veszekedni. 
Megint előbbre megy a kompánia. Már lőni is 
kell? A kapitány ur az istennek se megy hátra. 
A tarsolvájából egy darab kolbászt vesz elő, 
egyet fal. kenyeret harap hozzá. Jóizüen zabái 
akíor. mikor a bakák homlokán kiüt a halál­
verejték. Valakinek a kezében elsül a puska, 
mikor t fene se vezényelt tüzet. A kapitány az 
hátrafordul. Rettentően dühös. A kolbászt rá­
gás nélkül nyeli és tele pofával vezényel:

— Nieder! Auf! Nieder! Auf!
Az apja krisztusát! Akkor, mikor a golyók 

fűiyörvsznek. a tarackok durrognak, jobbról- 
balról, össze-vissza ropognak a puskák, akkor 
niedercitet, aufoltat. Hát szabad ez?

Egyszerre csak a melléhez kap, kiejti kezé­
ből a kolbászt, a kardot, a kenyeret, megfordul, 
tantort>g, elvágódik, egyet-kettőt rúg, meghal. 
Előlrül jött-e a golyó, hátulról-e, azt László 
bátyám maga se tudja. A Kutyafejü kapitány 
se tudta, mégis meghalt. László bátyám ugyan 
olyanformát mond, hogy hátulról kapta a go­
lyót. hogy ő most is lelőné azt, aki a tüzvonai • 
ban reszkető legénységet megniederezteti. De 
hát ki tudja, mikor elől is tűz, hátul is tűz.

Elég az hozzá, hogy bementek Brecskába, 
ettek, ittak fekete kávét, teát, rumot és harmad­
nap egy kis bosnyák temetőbe eltemették volna 
a Kutyafejü kapitányt, akinek a képe csak 
azért volt olyan csúnya, mert senki se merte 
becsületesen megnézni, olyan infámis tekintete 
veit, csakhogy megérkezett egy fekeruhas jaj­
gató asszonyság, a kapitányné. Koporsóba ra­
katta a kapitány urat, szekérre tétette a kopor­
sót, ő maga meg felük a kocsis mellé egy-két 
szuronyos bakával és utaztatták a Kutyafejü

FELHÍVÁS NEW YORK ÉS KÖRNYÉKE 
MAGYAR MUNKÁSAIHOZ!

Régi és szüntelen felhangzó kívánsága az 
amerikai magyar munkásságnak az itteni két 
szocialista párt közötti ellentétek elsimítása és 
egységes munkásmozgalom megteremtése. E 
kívánság azonban mindeddig csak kívánság 
maradt, mert a viszonyok úgy hoztak maguk­
kal, hogy a két párt egyesülése a mindkét rész­
ről történt egyesülési kísérletek dacára sem 
sikerült. A pártok között fenálló taktikai ellen­
tétek pedig ma is még oly lényegbe vágók, 
hogy maga a legutóbbi nemzetközi szocialista 
kongresszus is méltányolta az ellentétek fen- 
forgásának jogosságát s mindkét pártot elis­
merte.

Mindeme körülmény dacára természetes 
dolog az. hogy öntudatos munkásoknak keres­
ni kell az utat, mely összeköt és nem szét 
választ bennünket; minden lehetőt el kell kö­
vetnünk aziránt, hogy ha csak valami lehetőség 
fen forog, az egyes pártok közötti ellentétek 
elsiinittassanak és az egész amerikai munkás- 
mozgalom egyesüljön és vállvetve, testvérek­
ként küzdjön a közös ellenség, a kapitalista 
osztály ellen.

Ettől a tudattól áthatva a két magyar párt­
frakció is igyekszik az egymásközti ellentéte­
ket tisztázni és kiegyenlíteni. E célból tartott 
mindkét magyar szövetség a közel múltban 
egyesülési tárgyalásokat, melyek azonban, saj­
nos, eredményre nem vezettek.

E tárgyalások eredménytelensége egyik fő- 
okának a két párt közötti ellentétek helytelen 
világításban való feltüntetését látjuk. Hogy a 
helyzetet tisztán lássuk magunk előtt, szüksé­
ges a fogalmak tisztázása.

A leghelyesebb eszköz erre nézve a vitat­
kozás, ahol mindkét fél kifejtve a maga állás­
pontját, megvilágítva az amerikai munkásság 
helyzetét, közelebb viszi az egyesülés lehető­
ségét. mert világossá, tisztává teszi a helyzetet.

Ezért mindkét magyar szövetségnek alul­
írott osztályai közös megállapodással

PÁRTVITA
rendezését határozták el.

Felhívjuk a new yorki és környéki magyar 
munkásságot, hogy minél nagyobb számban 
vegyen részt ezen a vitán, hogy a párt közötti 
ellentétek megismerésével egyengessük a két 
párt testvériesülésének útját.
. Ha csak egy lépéssel is sikerül közelebb 
vinnünk a két pártot egymáshoz, nagy felada­
tot teljesítettünk.

A i>ártvita ideje 1909 május 2. és 9., vasárnap 
d. u. 3 óra. Helye: a Labor Temple, 243 E. 84th 
Street.

A pártvita ügyrendjét a jövő számban közöl­
jük.

JEGYZŐKÖNYV.

Felvétetett az Amerikai Magyar Szocialista 
Munkás Szövetség 1909 április hó 10-én és 11- 
én, Clevelandon, Ohioban, a Dedinszky Hall­
ban tartott VI. rendes évi kongresszusán.

(Folytatás.)

Vasárnap délután 4 órakor a kongresszus 
tanácskozásai ismét megkezdőitek. Elnökké 
Marossy István, alelnökké Juhász János, jegy­
zőkké az döbbeni ülésszakok jegyzői válasz­
tattak meg.

Napirend előtt a kongresszus engedelmével 
Szemenyei, clevelandi munkástárs szólalt föl. 
Egy négy év előtti ügyét tette szóvá. Ameny- 
nyiben azonban ügye védelmére indokokat 
egyáltalán föl nem hozott, ügye fölött a kong­
resszus napirendre tért.

A kiküldött bizottságok, munkájukat még be 
nem fejezvén, visszavonultak, a kongresszus 
azonban íolytatá tanácskozásait és áttértek a 
napirend VI. pontjának, "A szövetség állás- 
foglalása a gazdasági szervezetekkel szemben” 
tárgyalására, mely pontnak előadója Rothfiser 
Károly volt. Beszédében nagy vonásokban vá­
zolta a gazdasági mozgalom hivatását. Idézte 
Marxot, .aki a gazdasági mozgalom hivatását 
igy jelölte meg;

"A szakszervezetek jók, mint az ellenállás 
központjai a töke káros törekvései ellen. Siker­
telenek részben ha erejüket értelmetlenül hasz­
nálják. Sikertelenek általában, ha a létező rend­
szer határai ellen küzdenek guerilla módra 
anélkül, hogy egyidejűleg meg akarnák azt 
változtatni: anélkül hogy szervezett erejüket, 
mint emeltyűt a munkásosztály fölszabadításá­
ra. vagyis a bérrendszer végső megdöntésére 
akarnák fordítani.”

Rámutatott, mennyi és mily hajótörést szen­
vedtek azok a gazdasági munkásszervezetek, 
amelyek a Marx által megállapított igazság 
elöl elzárkóztak s nem töltötték be azt a hiva­
tást, hogy az osztályharc alapján szervezzék a 
munkásokat a kapitalisták elleni mindennapi 
harcra, hogy már a jelenben többet kapjanak 
a munka gyümölcséből, de szervezzék főként 
arra. hogv lerakják annak a társadalmi rend-
zernek alapjait, amelyben a munka teljes gyü­

mölcse a munkást illeti. Kimutatta, mennyire 
hi jóba pazarolták erejüket azok a gazdasági 
munkásmozgalmak, amelyek harci zászlajára 

konzervatív jelszó helyett: "Tisztességes 
napibért, tisztességes napi munkáért" nem "A 
bérrendeszer cltörlésé"-nek forradalmi jelsza 
vát Írták föl.

Ismertette az Egyesült Államok gazdasági 
munkásmozgalmait; a trade unionista és in

vezkedésére; az előzőre a propaganda s a sza­
vazás által való civilizált hadviselet céljából, I 
az utóbbira pedig mint az egyedül elképzelhető 
fizikai erőre, mely nélkül a szavazás csak déli­
báb s mely fizikai erő szükséges a kapitalista [ 
osztály végleges kizárásához;

3. hogy a politikai szervezet nélkül a mun-1 
kásosztály , vagy a szocialista mozgalom soha­
sem érheti el célját; gazdasági szervezet nélkül 
a politikai mozgalom csak a pure ank simple 
politikusokat vonzaná és szaporítaná; politikai 
szervezet nélkül a mozgalom agent provokáto­
rokét nevelne, kik szétrombolnák a munkás-1 
osztály mozgalmát.”

Haíároztatott ez ülésszaknak bezárása és a 
következő ülésszaknak fél óra múlva való meg­
nyitása.

(Vége következik.)
------o------

AHOL VAN PROSPERITÁS.
A napokban jelent meg a The International 

Harvester Company kimutatása az 1908 de­
cember 31-ével végződő esztendőről. A társulat 
nem panaszkodhatok a bevételeket illetőle; 
Összes haszna 12;930.337 dollár volt az 190< -iki 
11.288.317 dollárral szemben.

Ebből a haszonból négy és egynegyed millió 
dollár került osztalékra, a többi a tartaléktöbb­
lethez ment, melynek összege ma 16 millió 
dollár. Az év folyamán a társulat befektetett 
19 miliő dollárt uj gépekbe.

Nem feledkezett meg a társulat a munkások- 
ról sem. A nyugdíjalaphoz fél millió dollárt 
csatolt s hoszonhat és félezer munkásnak fi­
zetett 19 millió dollárt. Ezzel szemben a rész­
vények túlnyomó többsége egy család kezén 
van s a 12 millió profitnak túlnyomó része 
egy-két embernek vagyonát gyarapítja.

REGEN Y.

RASZKOLNYIKOV
(BŰN ÉS BÜNHÖDÉS.)

Irta: DOSZTOJEVSZKIJ M. TÓDOR.
(Folytatás.) (47.)

ELFOGATÁSI PARANCS A RENDŐRÖK 
ELLEN.

Jack Lee. volt öklöző, jelenleg szalonos, el 
fogatási parancsot kért Dominick Henry rend-1rommal egymás után. A 
őrkapitány és két legénye ellen. A három rend­
őr múlt vasárnap betört Lee szalonjába s nem 
elégettek meg azzal, hogy az ivókat letartóz­
tatták, hanem baltákkal összetörték az egész 
helyiséget, mintegy háromezer dollár kárt 
okozva.

BEKÜLDETETT.

T. Szerkesztő Elvtárs!
Szíveskedjék az alábbiakat közölni:
Stern M. válaszára csak kevés mondani ■ 

lóm van.
Elsősorban is tudomására adom Stern M. 

(ha ezt eddig nem tudta volna), hogy vé-dustrialista mozgalmat. Az első az A. F. of L.- ne 
ben nyer kifejezést, az utóbbit az I. W. W. eleiemnek csakis váddal szemen van helye. Ő 
képviseli. Párhuzamot vont a két gazdasági nem vádolta a S. L. P.-t. következésképen, én

nem rágalmaztam öt “pártvédelemből”.
Másodszor: Stern M. elfelejti (vagy nem is 

tudja), hogy ami igaz. az nem rágalom, ha még 
olyan fájó sebet üt is egy eszpi bátor harcoson. 
Továbbá, hogy a tagadás épp oly kevéssé cáfo­
lat. mint amennyire bizonyíték az állítás.

Ezek előrebocsájtása fltán legyen szabad 
megismételnem azokat a “rágalmakat", melye­
ket Stern M. leszögezett (hogy jobban leszö­
gezhesse.).

szervezet elvi nyilatkozata és működésének 
ténvei közt s arra az eredményre jutott, hogy 
mig az A. F. of L. szétválasztja a munkásokat 
az 1. W. W. egyesiti azokat; mig az A. F. of L. 
a tőkés termelési rendszer föntartása mellett 
van, az I. \Y. W. mozgalma a bérmunka ter­
melési módszere ellen irányul.

Megemlítette az I. W. W.-ban történt szaka 
dást. annak okát, az elvi nyilatkozat megváltoz­
tatását s azt. hogy ez szövetségünk tagjai közt 
is véleménykülönbséget idézett elő. Maga is 
egyike azoknak, akik az I. V . W. uj elvi nyilat­
kozatában nem látják a -politikai mozgalom 
szükségszerűségének elvetését.

Azok, akiknek különböző véleményeik van­
nak a két I. W. W. elvi nyilatkozatát illetőleg, 
testvériesen együtt működhetnek a szövetség­
ben, mert valamennyien hívei a politikai moz­
galomnak.

Röviden isfertette még az industrialista 
mozgalom szervezkedési formáját s kéri a 
kongresszust, mondja ki hogy a gazdasági 
szervezkedés egyedül helyes formáját a szocia­
lista elvekre épített ipari unionizmusban is­
meri el.

Többek hozzászólása után Basky Lajosnak 
következő indítványa fogadtatott el:

Tekintettel arra, hogy szövetségünk a S. L. 
P. elvei s taktikája alapján áll;

tekintettel arra, hogy a S. L. P. a gazdasági 
mozgalom kérdésében a nyelvi szövetségeket a 
stuttgarti rezolucióra utalja;

Szövetségünk kimondja, hogy a gazdasági 
mozgalom kérdésében elvi nyilatkozatul elfo­
gadja a stuttgarti nemzetközi szocialista kong­
resszushoz a S. L. P. és az I. \\ . W. által be­
nyújtott rezoluciót.

A rezolució a következőkép hangzik:
Mivel az integrálisán szervezett munkás- 

osztály jelenlegi embryoja^a szocialista társa­
dalomnak s annak szerves formáját s adminisz­
tratív hatalmát tükrözi vissza; és

mivel a szakszervezekedés, ahol a kapitaliz­
mus akadálytalanul fejlődött ki, mint a plutok­
rata Wall Street Journal mondta, Gompers és 
Mitchell földicsérésével, védbástyája a kapita­
lizmusnak és olyan hivatalnok sereget fejlesz­
tett ki, mely, mint a tehetséges Mark Hanna 
mondta, munkáshadnagyokként szerepelnek, 
— tehát:

határoztassék el, hogy
1. a semlegesség a trade unionokkal szemben 

egyenlő a semlegeséggel a kapitalista osztály 
machinációival szemben;

2. hogy a jóhiszemű vagy forradalmi szocia­
lista mozgalomnak szüksége van a munkások­
nak épp úgy politikai, valamint gazdasági szer-

— Még tegnapról. — felelt Násztászja, aki 
az egész idő alatt egy helyen állott.

— Burgonyával és rizszsel?
— Azzal.
— Jól van. Hozd be és hozz teát is.
— Teát is hozok.
Raszkolnyikov nézte őket bámulva, üres, 

tompa tekintettel. Hallgatott és várt: mi lesz 
tovább?

— Úgy látszik, hogy. már nem vagyok láz­
ban — gondolta. Ez már valóság, úgy hiszem.

Két joerc múlva bejött Násztászja a levessel 
és jelentette, hogy a tea is mindjárt készen 
lesz.

Aztán hozott tányérokat, kanalakat, sőt bor­
sót. mustárt, mindent, ami az asztalteritéshez 
tartozik s amit Raszkolnyikov régen nem lá­
tott már. Még az abrosz it tiszta volt.

Nem is lenne rossz. Násztászja, ha Pav­
lovna Praszkovja még egy pár üveg sört is 
küldene. Elfogy asz tan ók.

— Hogy ne. még mit nem. te gödény! — 
mormogta Násztászja, hanem azért kiment, 
hogy a parancsot teljesitse.

Raszkolnyikov még mindig meredten nézett 
maga elé.

Razumihin leült melléje a pamlagra. Átölelte 
a nyakát, olyan ügyetlenül, mint egy medve, 
aztán megfogta a kezét a kanállal együtt s 
etetni kezdte barátját. Előbb jól megfujta a 
levest, nehogy megégesse a száját.

A leves nem is volt nagyon meleg. Raszkol­
nyikov mohó étvágygyal kapott az első kanál 
után, aztán evett még egy gyei, kettővel, há-

negyedik kánálnál 
azonban megállt Razumihin. s azt mondta: a 
többire nézve jó lenne Zoszimovot megkér­
dezni.

Násztászja két üveg sört hozott.
— Iszol teát ?
— Iszom.
— Hamar Násztászja, teát. Mert ami a teát 

illeti, ahhoz nem kell nekünk a fakultás* véle­
ménye. Ah, ime, itt van már a sör is !

Leült az asztalhoz, maga elé húzta a levest, 
a húst s olyan étvággyal evett, mintha három 
napig éhezett volna.

— Mostanában mindennap nálatok ebédelek, ■ 
— mondta teleszájjal; aligjehetett érteni. Még 
pedig Pesenka, a te kedves háziasszonyod ven­
dégel meg. Én ugyan nem kötöm rá magamat, 
de vissza se utasítom a szívességet. Ah. itt van 
már Násztászja a teával. Milyen fürge! Nász­
tászja. iszol egy pohár sört?

Ugyan mit gondolsz? Csípjen meg a ka­
kas !

Hát teát ?
No már azt nem bánom.
Öntsd ki. Várj. én magam készítem eL 

Ülj ide az asztalhoz.
Razumihin Raszkolnyikov körül forgoIódotL 

Itatta teával, kanalankint, jól megfujva s 
olyan fontos arccal, mintha ettől függött volna 
gyógyulása.

Raszkolnyikov ellenvetés nélkül tűrte ezt a 
gondoskodást, pedig már elég erős volt ahhoz,

Én ugyanis azt állítottam, hogy személyes 
okok miatt lépett ki a pártból. Ezt ma is fon­
ta rtom, anélkül, hogy bizonyítani szándékoz­
nám. mert — mint ezt a múltkor is említettem
— . kilépésének oka annvira magánjellegű, ,, . ,
, .. ... , ., V hogy maga ígva a teáját. De valami sajátságoshogv az nem tartozik a nvilvanossag ele. En . . , . , , , , , r
pedig sokkal szívesebben elviselem a rágalma
zó titulust, sem hogy csapra üssem azt a po­
csolyát, melyben Stern M., mint magánember 
(nem mint párttag), elmerült.

A második “rágalmat" pedig. — mely szerint 
Stern M. az anrehizmus felé hajladozott —, 
majd bebizonyítják azon egyének, kik annak 
idején részt vettek a szervezetünk által rende­
zett vitákon.

A harmadik pontot illetőleg, hogy Stern M. 
sokat képzelt önmagáról.... Hát ezen semmit 
se változtat az. hogy ő mit gondolt, vagy mit 
nem gondolt.

instinktiv ravaszság volt benne, mely arra kész­
tette. hogy eltagadja az erejét, úgy tetesse 
magát, mintha még mindig nem volna teljesen 
eszénél, hogy ezáltal jobban megfigyelhesse 
mindazt, ami körüllötte történik. Már azt is 
észrevette, hogy valódi, tisztába húzott párná­
kat tettek a feje alá.

— Még málnáért is kell küldeni Pasenkának, 
hogy italt készítsenek a betegnek — mondta 
Razumihin s folytatta az evés-ivást.

—- Honnan vegyen málnaizt? — kérdezte 
Násztászja. ki ott ült az asztalnál, mind az öt 
ujját szétterpesztette a csésze oldalára, szájá-

Most nézzük, mit állít ő válaszában. Többek ban e§T kis darab cukrot tartott s azon keresz"
közt azt mondja, hogy: bár erővel nem ren­
delkezik, de volt bátorsága vitára hívni a S. L. 
P. magyar osztályát Valkusz elvtárs által, 
mindjárt kilépése után. de választ máig sem
kapott.

A valóság pedig ez:
Valkusz elvtárs Sternnél járt. (hogy milyen

tül szürcsölgete a teát.
— Málnaiz, kedvesem, minden füszeresnS 

van. Nézd csak, Rogya, mig te beteg voltál, rm 
minden történt. Mikor utoljára nálam voltál s 
olyan gazember módon szó nélkül elmentél, 
hogy még a lakásodat sem tudattad velem.

Elhatároztam, hogynagyon mérges voltam.
ügyben, az nem tartozik ide), s ez alkalommal fölkereslek s agyonrázlak. Másnap elkezdtem 
szóba kerülvén a kilépés, Stern M. azt mondta, kutatni a lakásodat. Egész nap nyargaltam s 
ha a szervezet őt meghízza, elmondja miért kérdezősködtem. Erre a mostani lakásra nem 
lépett ki. Erre Valkusz elvtárs olyanforma is emlékeztem. A régiről meg csak annyit tud- 
választ adott, hogy nem vagyunk kiváncsiak, tani. hogy a Harlamov-házban van: végre az- 
De különben is Valkusz elvtárs nem térj esz- tán kisült, hogy az a ház nem is a Harlmové. 
tette Stern ezen óhaját a szervezet elé és igy Hogyan téved az ember némelykor! Nagyon 
nem is vehettünk róla tudomást. Már most, aki boszus voltam s utoljára is a bejelentőhivatalba 
elhiszi, hogy ez vitára hívás, az elhiszi azt is, mentem. Két perc alatt megtaláltak. Be vagy 
hogy Stem M.-nek a meggyőződése változott. írva.

Hogy a S. P. “bátor” harcosa erőtlenségről — Tudom, 
panaszkodik, az természetes. Akinek erőforrá- — De Kobeljov tábornokot, akit éppen akkor 
sa nem a tiszta meggyőződés, hanem a szerep- kutatott valaki, nem voltak képesek megtalálni 
lesi viszketegség, az nagyon gyöngén állhat Nos, aztán fölfedeztelek, rögtön megismerked­
em dolgában. tem a körülményeiddel is. Mindent tudok, test-

Ezt különben majd megítélhetik San Fran- vér mindent. Násztászja is tanuskodhatik az 
cisco S. P. és S. L. P. magyar szervezetei. Mert állitásdm mellett. Ismerem már Fomics Nike- 
lesz Friscoban még .pártvita, bárhogy borsód- dimot, mutatták Petrovics Ilyát, a házmestert 
zik attól Stem M. ur. is láttam; megismertem Zametovot, a titkárt

San Francisco, Cal. 1909 márc. 30. és végre mindnyájuk koronáját: Pasenkát!.__
Schwartz Miksa. Ugy-e Násztászja?

1
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“KELL A CÁRNAK.”
Bekier Feliciát, egy 43 éves orosz forradal­

már asszonyt tartoztatott le a minap a phila­
delphiai rendőrség egy áruló orosz azon besti- 
gása alapján, hogy Bekier !• elicia hat hónap­
pal ezelőtt megölte az orosz hadsereg egy tiszt­
jét Pétervárott. Az asszony — mint az ót letar­
tóztató detektívek mondják —, a City Hallban 
tlbeszéTte tettének és Oroszországból való me­
nekülésének érdekes történetét. Elmondta, mi­
ként ismrkedett meg férje azokkal a politikai 
pártokkal, melyek a ienálló uralkodó állapotok 
megváltoztatására tó.rekedtek — még erőszak 
árán is. Előre látván a népfölkelést, férje fegy­
verekkel láttál el otthonát, hogy a bekövetke­
zendő események készen találják. 1 udomást 
vett erről a rendőrség s egy csapat katonát 
küldött ki Bekier elíogatására. Bekier felesége 
a katonák szándékát látva, fegyvert fogott és a 
csapat vezetőjét 'előtte. 1 ettének elkövetése 
után elmenekült, hosszú küzdelmek után Cana- 
<!ába. onnan pedig Philadelphiába jutott. Ké­
sőbb férje is utána menekült s itt találkoztak.

Kedden egv Theodore Buzziki nevű orosz 
megjelent a prhladelphiai rendőrség detektiv- 
osztálvában és igy szólt: "\ an egy asszony e 
városban, aki kell a cárnak”. A detektiv.osztály 
főnöke két titkos rendőrt adott Buzziki mellé s 
felkeresték a házat, amelyben Bekierné férjé- 
vel lakott s a forradalmár asszonyt letartóztat­
tak s börtönbe hurcolták.

Lehet, hogv esetleg kiontandó vére enyhíteni 
fogja a vérre szomjas cárnak szomját s a vére­
iét, Buzziki-ét.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
N. G., Newark, O. Egyszeri közlés 25 cent; 

háromszori közlés 50 cent. Az ár mindenkinek
egy-

P. L., Philadelphia, Pa. Megkaptuk s föl­
használjuk.

NEMZETKÖZI NÉPGYÜLÉS MÁJUS 1-ÉN

A Szocialista Munkáspárt 1909 május 1-én, 
szombaton este 8 órakor nagy nemzetközi nép- 
gy ülést tart a Cooper Unionban.

Napirend: Május elsejének jelentősége. 
Szónokok : Dániel De Leon, C. H. Corregon, 

I. T. Hunter, J. Schlossberg, stb.

NYUGTÁZÁSOK.

Április 11-től 17-ig befolyt előfizetések:

Uj előfizetések:..

$2.00. Miss L. Kovács, City.
$1.00. R. Ronta. L. Tóbiás. San Francisco. 

Z. Tóth. J. Stiífler, St Louis. Miss P. Schaad, 
Pittsburg. I. Katona. I. Szemenyei. Ch. Czven- 
ko. F. Funtig. St. Farkas, Cleveland. A. Kunst. 
City.

50c. R. Farkas, Karikás. City. J. Gara, L. 
Nagy, 1. Balogh, St. Louis. 1. Dávidovits, E. 
Pittsburg. J. Honigshlagel, Rockaway. G. An- 
dódi. Lapsing. J. Kelemen. Allegheny. 1 ■ Gör­
be. P. Kizsanics. St. Louis. I. Imeper. J. Ná- 
násv. Cincinnatv. St. V arg a. Cleveland. J.

Werner. W. Goldfinger, Chicago. I. Viczián, 
I. Somogyi, A. Császár. San Francisco. J. Both, 
I. Radonics, I. Somogyi, F. Sárkány, J. Brai- 
ner. Cincinnati.

$1.20. P. Lendvay, Hungary.

Folytatólagos előfizetők.
$2.00. J. Schaeffer. Philadelphia. F. Sliva. 

Cleveland,
$1.00. F. Bulla, F. Deák. Turtle Creek. M. 

B. Sz. 15. oszt. Z. Zapka. L. Stéger. A. Eichin- 
ger. I. Fuchs. E Pittsburg, A Erdélyi, I Roth­
man E. Nagy, Zs. Lesovszkv, A. Hornay, M. 
Schwartz, E. Suetch, San Francisco. J. Kőmű­
ves, M. B. Sz. 4. oszt. I. Lukács, Hartford. J. 
Hovantcy. J. JuhászjqCincinnaty, Gy. Bernatz, 
Buffalo. K. Peity, f7Tí11, St. Louis. M. Schrei, 
her. I. Fábián. L. Fiedler. Cleveland. I. Tóth, 
Gv. Tyavoda, Chicago.

50c. S. Salamon, S. Csorhány. Baltimore. I. 
Keszler, I. Brown, L. Gross. E. Pittsburg. V. 
Szabó, City. M. Braun, Allegheny. M. Lady, J. 
Flinta, F. Herrich, K. Horvath. St. Louis. J. 
Miliczkv. Linhardt. J. Wolfman. San Francisco 
[. Székely. Lausing. Gy. Urin, McKeespert. Dr 
Scholtz, Cincinnatv. L. Brill, Lancaster.

Gajdos György eperjesi születésű öcsémet 
keresem Kérem mindazokat, kik hollétéről tud­
nak. szíveskedjenek engem értesíteni.

Gajdos Erzsébet, férjezett Szoroka Mihályné 
c.lo. "Népakarat”, 528 tith St. New York.

HUSZONÖTEZER DOLLÁR 
A KORBÁCSOLÁSÉRT.

Paduchaban. Kentucky államban a szövet­
ségi törvényszék Lee Baffker és Nat Frizzell- 
uek egy cuki nt 25.000 dollár kártérítést ítélt 
meg.

1908 márcmiusában történt, hogy Bizming- 
lamban a város “előkelő polgárai összeálltak, 
logy a négereket kikorbácsolják a városból. 
Baker és Frizzell is a kiűzőitek között voltak, 
kiket az álarcosok véresre korbácsoltak. A 
ámadők közül fölismertek néhányat s port in- 
iitottak ellenük.

Evans biró az esküdtszékhez intézett beszé­
dében kijelentette, hogy az esküdtszéknek 
lemcsak oly összeget kell megítélni, mely a 
tét négernek tényleges veszteségeit fedezi, ha­
nem sokkal magasabbat, hogy a vádlottakat 
Érzékenyen sújtsa. Az esküdtszék rövid tanács­
kozás után mindegyik panaszosnak 25,000 dol- 
árt ítélt meg.

HIRDETÉSEK.
rovat alatt közlőitekért nem vállal lelelcsséget a szerkesztőség és a kiadóhivatal.)

Nagy üzlet megnyitás!
szombaton este

1909 április 24=én, a
HERCZEG-FÉLE

kávéház és étteremben
844 N. 3rd St.

INDENKINEK
szüksége van Szent István labdacsokra. 
(A legjobb hashajtó és vértisztitó.) Ne 
szenvedjen székrekedést, belső fájdalma 
kát, emésztési zavart, gyomorégést,, fej­
fájást, szédülést, mikor a Szent István 
labdacsok mindezeket távol tartják és 
fájdalomnélküli hatást gyakorolnak.

Maga is használja azt, mit a többi- 
LILIOM CRÉMET és SZAPPANT, 
mert arcát megtinomitja és megifjitja. 
Csúnya a szeplő, a májfolt, a himlőhely 
és más arctisztátalanságok — s miért ne 
legyünk inkább szépek?
Mindenféle importált szerekért menjünk

ROTII SÁMUEL
gyógyszertára a Megváltóhoz

125 Ate. A, cor. 8th St., New York.
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ÁRPÁD HALL
431 E. 6th St New York. 

Angol-magyar iskola kétszer hetenkint, ! 
hétfőn és csütörtökön a

LIBERTY HALL-ban
49 Mercer St. Newark, N. J.

! Mindkét helyiségben kifogástalan magyar!!
! konyha. Alkalmas termek bálok, lakodal-!! 

mák és egyleti gyűlésekre.
Bel- és külföldi lapok. Budapesti Népszava;« 

- Az öntudatos munkások találkozó helye/ • 
; Pool és billiárd. A. Orawetz, tulajdonos

Philadelphia, Pa.

SZÖVETSÉGÜNKHÖZ TARTOZÓ 
EGYLETEK HÍREI.

^ A. PDnOCMáMN .MOSÓ-INTÉZETEbnuoomAiili 7 w e. ím, ,-t. n. y.
tViÁt cl hozat i-i s készen házhoz szállit 'a.

Allegheny, Pa. A szövetség NNN1. osztálya 
iprilis 24-én, szombaton este taggyűlést tart. 
Napirend: A kongresszusi küldött beszá-
nolója.

— A NXNÍ. osztály a M. B. Sz. XIII. osz­
tályával közösen szinelőadással egybekötött 
íedélyes estélyt tart május 1 -éti. este 8 lírakor 
saját helyiségében (805 East St.).

Detroit. A szövetség XXXV. osztálya április 
25-én. vasárnap d. u. 2 rakor népgyülést tart 
i Carv és Madina utcák sarkán levő Hő vizi­
téle teremben. Napirend: A munkásság hely­
iét e és teendői.

McKeesport. A szövetség IN. osztálya május 
2-án, vasárnap d. e. 10 órakor fölolvasást tart 
saját helyiségében (149 2nd St.). A fölolvasás 
tárgya : Mit akar a szociáldemokrácia. Előadó : 
Szarvas Pál.

New York. A szövetség 1. osztálya április
24-én, szombaton este rendkívüli gyűlést tart.
Napirend: A kongresszusi küldött beszá­
molója.

— A szövetség II. osztálya április 24-én, 
szombaton este 8 órakor fölolvasást tart saját 
helyiségében (404 E. 04th St.). A fölolvasás 
tárgya: A szocializmus. Előadó: Basky Lajos.

Newark, N. J. A szövetség VI. osztálya 
április 30-án májusi ünnepélyt rendez a Ger­
mania Hallban (310 Springfield Ave.) Belépő 
dij 15 cent. Ruhatár 10c. Kezdete este 8 órakor.

Philadelphia. A szövetség XIII. osztálya kar­
öltve Philadelphia többi szervezett munkásai­
val lapunk, a “X épakarat” javára 1909 
április 30-án. pénteken este, zászlóavatással 
egybekötött májusi ünnepélyt tartanak a Mer­
cantile Hallban (849 X. Franklin St.). Kezdete 
este Y>8 órakor. Jegyek ára előre váltva 15c.. 
a pénztárnál 25c.. Műsoron: Ünnepi beszéd: 
szavalatok; a Philadelphiai Munkás Dalárda 
férfi és női karának, a Tischler Saenger Chor- 
nak, a Wiener Gemuthlichkeit énekszámai; 
nemzetközi fölvonulás. Kitűnő zene.

St. Louis. A szövetség XVII. osztálya április 
24-én szombaton a X. Broadway 3500. sz. alatt 
Eevő Smith Hallban tréfás műsorral egybekö­
tött nagy táncmulatságot rendez. Belépő dij 
25c. Ruhatár 10c. Kezdete este 8 órakor.

Empire Opera House
Étterem, kavlhaz gs borozd

52—54 Second St., Passaic, N. J.
Három nagy terem szinielöadások, bálok, 
lakodalmak és gyűlésekre. Valódi magyar 
konyha. Hamisítatlan óhazai borok pohár 
és gallon számra. Illatos szivarok. Tiszta 
szobák és ízletes étkek a nap bármely órá­
jában. Nyitva éjjel és nappal.
mindennemű

Tisztelettel

Vidékiek 
útbaigazítást kaphatnak.

Molitonsz József

li *************************** *

Dr. S. GOLDMAN
egyedüli HAZAI MAGYAR ORVOS,

volt csász. és kir. katonaorvos.
406 Grand St., PITTSBURG, PA.

Telephon P. &A. Main 883.
Gyógyít mindenféle gyógyítható betegsége- 
gyursan s biztosan a legszigorúbb titok­
tartás mellett. Nem csinál humbugot, nem 
küld orvosságot utánvtel mellett, anélkül­
ii ogy azt kérnék tóle. Nem hirdet álarckpe- 
ket' és hamis bizonyítványokat. Minden 
betegsgükben bizalommal forduljanak dr. S. 
Goidmanhoz. lrodaórák naponta reggel él­
től este 6-ig. Vasárnap reggel 9-től 12-ig.

Jó forgalmú íüszerüzlet (grocery) elutazás 
miatt olcsón eladó. Cint: 528 E. 16th St. New 
Nork, N. Y.

..Jó forgalmú szalon jutányos árban eladó. 
Hetenkint 50 jó-es hordó lesz kimérve. A helyi­
séghez négy szobás lakás is tartozik. Lakbér 
$35.00 hetenkint. Cim: 513 E. 16th St. New 
York, N. Y.

BATHÓ ISTVÁN
ELSŐ RENDŰ BORBÉLY- ÉS FODRÁSZTEREM

544 E. 6th Street, New York.
Central 6978 Central 1829

Little Hungary
KÁVÉHÁZ, ÉTTEREM és MINTABOROZÓ
Chicago kellő közepén, Clark és Monroe St. dél­

nyugati sarkán. Trorth Dearborn Bldg. 
Minden este cigányzene 5-től 1 óráig.

A magyarság otthona. Chicago látványossága.
Valódi magyar konyha, pontos kiszolgálás. 

Mérsékelt árak. Bel- és külföldi lapok.
Külön termek bizottságok részére. 

Vidkieknek szives útbaigazítás.
D. L. FRANK, tulajdonos.

Ka jó ízlésű és jutányos árban akar női öltö­
nyöket, waist, szoknyát vagy menyasszonyi 
ruhát vásárolni, ne mulassza el üzletünket fel­
keresni, mely teljesen magyar szolgálatra van 
berendezve. Mérték utáni rendeléseket is el­

fogadunk. Nyitva este 10 óráig

sol. ii, tüiajdoDos

Telephone 1027 Orchard,

Dr. BIEBER E. LAJOS'
magyar fogorvos

383 E. 8th Street
A ve. C és D között New York

Beldegreen
budapesti

fényképész 
32 Avenue C
3-ik u.sarok.New York
Ízléses és jól kidolgozott képek 

2 dollártól feljebb.
A munkáért jótállók. 

Nyitva vasár- és ünnep napon is.
♦ 11I I !■»

Ha jó ruhát akar mérsékelt árban, keresse föl

M. Massing
SZABÓ ÜZLETÉT

77 Albany St. NEW BRUNSWICK. N. J.

ZÄ6HÄR OTT©
NAGYBANI BOR-, SÖR- ÉS PÁLINKA 

KERESKEDÉSE.
1434 Germantown Ave. Philadelphia, Pa.
Amint a magyar konyha, úgy a magyar ital 
való a magyarnak. Kaphatók magyar borok, 
törköly, sziivórium Poth’s Extra sör. Rende­

lésre házhoz szállítva.
A magyar szervezett munkások barátja.

FINTA MIHÁLY, ’
BORBÉLY ÉS "ODRÁt*/

516 E. 6th Street, • York*

Dr* Löwínger Ernő
AZ ÖSSZES ORVOSI TUDOMÁNYOK 

TUDORA

ezúton értesíti ismerőseit, e lap olvasóit, 
hogy lakását megváltoztatta és ezentúl

727 GRAND AVENUE

alatti orvosi irodába található egész nap. 
Telefon : Humboldt 1577. Chicago, Hl.

Phone: Bell. Sidney 1341.
BARNA VERŐNK
MAGYAR SZÜLÉSZNŐ

Budapesten az egyetemen vizsgázott. Sok évi gya­
korlat után tanácsot és segélyt nyújt bármily nemű 
női betegségekben, legnagyobb titoktatrás mellett. 

Házhoz betegeket is elfogadok.
1701 So. BROADWAY,

Soulard St. sarok St. Louis, Mo.

MAGYAR MÉSZÁRSZÉK ÉS FŰSZER 

ÜZLET

BACHER FERENCZ
Mindennemű friss húsok és fűszerek legolcsóbb 

bevásárlási forrása.

1437 Germantown Avenue
Philadelphia, Pa.

Mindenféle importált fűszerek és szalámi a 
legolcsóbb árban kapható.

L. D. Phone 2173 L.

Dr. Harry Buecüier
MAGYAR FOGORVOS 

Mérsékelt árak. Foghúzás fájdalom nélkül. 

492 High Street.

Springfield Ave. közelében Newark, N. J.

RIZSÁK JANOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Föüzlet 127 Second St., Passaic, I -> 1 1

966 Milwaukee Ave. Chicago, Ill.

Női és férfi divat-áru cikkeket
legolcsóbban vásárolunk

UR JÓZSEF, üzletében
260 Neilson St. New Brunswick.

TAUB VILMOS -j
magyar órás és ékszerész.]

Mindennemű hazai órákj 
és aranynemük ja vitását’!
jótállás mellett elvállalja.1] -—--------------------------------------------------------- -
Készletben tart hazai és] A Chicagói Munkás Betegsegélyző és Önképző
amerikai órákat, ékszere-t 
két és egyleti jelvényeket. 
A New Yorki szocialisták 
kedvelt embere. Vidéki! 
megrendeléseket, javitá 
kát pontosan telj te 
Szolid

31 Ave. B, Near 3rd
Mindennemű liATSZEREK raktáron
Nagy képes árjegyzék úgy vidékre, mint helyben ingyen 

megküldetik.

Szervezet hivatalos orvosa.

Dr. TÖRÖK MIKSA
HAZAI MAGYAR ORVOS

A Benett-féle orvosi akadémia tanára. A South 
sidei kórház sebészi és női betegségek főorvosa 
Rendel: Délelőtt 8—10-ig, délután 12—1-ig és 

este 6—8-ig.
322—324 W. 12th Street.

Cor. Johnson St. Chicago, 111.

Katolínjános
FÉNYKÉPÉSZ

3616 N,Broadway. St,Louis
Képek felvétele BÁRMILY 

időben reggel 8 órától este 8-ig j 
rendeléseknél KÉSŐBB is. Na- j 
gvobbitások, gombképek és | 
képrámák kaphatók. Kis jegy­
képek 28 drb. 2d.
Kérem a magyarok pártfogását.

Eladok hajó-jegyeket minden vonalra 
jutányos árban. ______

ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Boulevard, Pauline St. sarkán, Chicago, 111. Telefon
West 1394

Egy jószabásu ruháért keresse fel

KRONMAN, férfi szabót.
414Y Lorain Ave. Cleveland.

\ Nem
'sái -bál Réb

1
PÉNZT a legolcsóbban és lehető i«s 

gyorsabban küld az ó-hazába. Pénz be­
téteket bármely hazai bankba kamato­
zás végett elhelyezek és a betéti köny 
vet rövid időn belül kihozatom. •— 
Nemkülönben az ó-hazában, árvaszék 

takarékpénztárnál, vagy magár o 
soknál elhelyezett összegeket, buda­
pesti irodám utjáa díjtalanul kihezato*, 
csupán a szükséglendő meghatalmaz*, 
hitelesítéséért számítok csekély diijat.

HAJÓJEGYEKET Európába és I* 
rópából Amerikába a legjobb hajókra 
adok el, az utasokat személyesen kísé­
rem cl a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-hazából kike 
zatok vagy oda szállíttatok.

OKIRATOK szakszerűen, a törve 
nyéknek megfelelőiem állíttatna* ki és konzulátusilae hitelesít­
tetnek. Jogi, hagyatéki, katonai, telekkönyvi, nemkülönben ka 
zai sommás perekben és bármely más ügyvédi dolgokban sljá 
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig, ezentúl is a legnagyobt 
pontosságot ígérem.

ÚTBAIGAZÍT ÁSSÁL, tanácscsal és 
GYEN készséggel és szívesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6. sz 
Fiók-irodák: So. Betlehem Pa., saját ház. Alpha. N. J., 

Wharton, N J., — Franklin Furnace, N. J.

felvilágosítással IP

SZÖVETSÉGÜNKTŐL KÜLÖNÁLLÓ 
EGYLETEK HÍREI.

New York. A M agya raj ku Bádogosok és 
Szerelők Szakegyes. í. hó. 25-én d. e. 9 órakor 
fi&tfvasást tartat a Kempfer Hallban (316 E. 
63rd St.). Tárgy: Az I. W. W. célja s törek- 

t Előadó: Trautman E. W.

VÁGY VASUTiJEGYET VÁSÁROLNI
KÜLDENI VAGY KÖZJEGYZŐI

I ÍRJON ÁBJ&YZÉKÉRT. BANKÁROKHOZ

319. E. HOUSTONÉT. NFWYhBK

Telefon 4537 Newark, N. J.

TULY
BUDAPESTI FÉNYKÉPÉSZ 

4 West St. NEWARK, N. J.
Legfinomabb kivitelű fényképek tisztán kidolgozva 
jótállás mellett. Úgyszintén fölvételek házon kívül 
is eszközöltetnek. Náitva vasár- és ünnepnapokon is.

Péter Lajos
„Rákóczi Hall4‘-hoz czimzett 
Vendéglő, Kávéház és Étterme.

-------4-ik utcza 197, New York--------
AJÁNLJA 

KITŰNŐ MAGYAR KONYHÁJÁT. 
Kitűnő italok. Kitűnő italok.

Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 
vagy hasonló ünnepélyre.

A New Yorki Magvarajku Szoczialisták kedvel. 
gyül-kezési helye. Különféle munkás-lapok az 1 •' 

társak rendelkezésére állanak.

Bevándorlók figyelmébe ‘22SStiszta s jutányos áru SZOBÁIT

513 E 6th St.
NÉV YORK.

ROSTÁSSY REZSŐ
a „Népakarat“ szerkesztőségével szemben.

Az elvtársaknak Magyar országból érkező leveleire 
díjmentesen adok felvilágosítást és kívánatra a hajó­

nál megvárom őket.
ÉTTERMEM ES KÁVÉHÁZAM

a magyarnyelvű öntudatos munkások kedvelt találkozó helyt.
ízletes friss étkek. — Hazai billiard aszta.ok.

Bel és külföldi pártlapok. Ffiltßtlßll IHB§bÍZll3tOS3§!'

Felkérjük olvasóinkat, hogy szükségleteiket hirdetőinknél szerezzék be s a vásárlás alkal­
mával hivatkozzanak a NÉPAKARAT'


